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C U L T U R E 
ET LANGUE 
I T A L I E N N E , 
V A L E U R S 
UNIVERSELLES

Le “Mois de la 
Culture et de 
la Langue Ita-

lienne dans la Princi-
pauté de Monaco” en 
est à sa quatrième édi-
tion et à la veille d’un 
rendez-vous marquant 
comme l’Expo 2015 je 
suis heureux de fêter et 
de partager cet objectif 
avec la communauté 
italienne résidente dans 
la Principauté et avec 
ceux qui aiment la cul-
ture italienne.

Le Mois est événement 
qui a été créé, avec la 
collaboration de notre 
Ambassade et sous les 
auspices du Ministère 
des Affaires Etrangères 
italien et de la Coopéra-
tion Internationale et 
d’un soutien constant 
de la Principauté de 
Monaco, avec l’objec-
tif fondamental de 
promouvoir le “Made 
in Italy” dans tous ses 
multiples aspects dans 
un pays proche de l’I-
talie, sur le plan géo-
graphique, culturel 
et économique. Tout 
cela en phase avec les 
objectifs fixés par le 
Ministère des Affaires 
Etrangères et avec les 
contenus émergés lors 
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Interview à Vanessa 
von Zitzewitz, une 
photographe royale! 

Vanessa von 
Zitzewitz est née 
en 1970 à Ham-

bourg. Vanessa grandit 
entre les Etats Unis, 

la France et Monaco. 
Elle intègre la célèbre 
Ecole « Parsons Scho-
ol of Design » à Paris, 

Il Golden Foot Award Monaco, creato nel 2003 dalla World Champions Club 
(WCC) di Antonio Caliendo e posto sotto alla Presidenza del figlio Michele 
Caliendo, pilota, premia i più grandi calciatori di sempre. 

Arnaldo Pomodoro: 
“La sfera dedicata agli Italiani 
nel mondo alla Farnesina ha 
umanizzato quello spazio 
immenso”

Vanessa van Zitzewitz et Yvette Cellario
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CULTURA 
E LINGUA 
ITALIANA, 

VALORI 
UNIVERSALI

Il “Mese della Cultu-
ra e della Lingua Ita-
liananel Principato 

di Monaco” è giunto alla 
sua quarta edizione e 
alla vigilia di un appun-
tamento miliare come 
Expo 2015 sono lieto 
di festeggiare e condi-
videre questo traguardo 
con la comunità italiana 
residente nel Principato 
e con quanti amano la 
cultura italiana. 
Il Mese è un evento che 
ho ideato, con la colla-
borazione della nostra 
Ambasciata e gli auspici 
del Ministero degli Affa-
ri Esteri italiano e della 
Cooperazione Interna-
zionale e un costante 
sostegno del Principato 
di Monaco, con l’ob-
biettivo fondamentale di 
promuovere il “Made in 
Italy” in tutte le sue mol-
teplici angolazioni in un 
territorio vicino all’Ita-
lia, sul piano geografico, 
culturale ed economico. 
Ciò in linea con gli obiet-
tivi fissati dal Ministero 
degli Affari Esteri e con 
i contenuti emersi al Fo-
rum Internazionale “Sua 
Eccellenza Italia” dello 
scorso marzo a Monaco.
Il “Mese della Cultura 
e della Lingua Italiana” 
ha da sempre ospita-
to eccellenti e originali 
espressioni di un’Ita-
lia fatta di arte, moda, 
design, cinema, teatro, 
musica, letteratura, ar-
tigianato, enogastrono-
mia, imprenditorialità e 
innovazione, contando 
sul sostegno delle isti-
tuzioni monegasche, 
in primis Governo del 
Principato di Monaco – 
Direzione Affari Cultu-
rali e Direzione Turismo 
e dei Congressi. Sotto-
lineo che tutte le inizia-
tive del mese sono state 
autofinanziate, grazie al 
contributo di istituzioni 
pubbliche e private mo-
negasche, associazioni, 
sponsor e aziende italia-
ne, senza alcun aggravio 
per il bilancio dello Sta-

to italiano. Anche que-
sta quarta edizione, che 
si è appena conclusa, 
con successo e spiccata 
affluenza di pubblico e 
che si è svolta sotto l’al-
to patronato del Principe 
Alberto II e del Presi-
dente della Repubblica 
italiana, ha presentato 
interessanti novità, im-
prontate al tema domi-
nante del legame “cultu-
ra-diplomazia-impresa” 
e ha dimostrato, ancora 
una volta, lo spiccato di-
namismo della comuni-
tà italiana a Monaco. Il 
Principato di Monaco ha 
celebrato in grande stile, 
per un mese intero, la 
cultura Made in Italy”, 
con un ricco calendario 
di iniziative, aperte a 
tutti. Quest’anno le città 
ospiti sono state Isernia, 
Cuneo e Mondovi, pro-
tagoniste di un progetto 
di valorizzazione del 
patrimonio urbanistico 
e Matera che anche a 
pochi giorni dall’evento 
a Monaco ha festeggia-
to la vittoria  come cit-
tà capitale europea nel 
2019. Il programma del 
mese ha dedicato ampio 
spazio all’arte, a iniziare 
dal logo, ispirato al Por-
tale di Arnaldo Pomodo-
ro (collezione provata 
Timm Bergold), grande 
artista presente all’even-
to con un proprio “per-

corso”. La “Collettiva 
di artisti contemporanei 
italiani” – allestita pre-
sto lo Yacht Club Mo-
naco, nel contesto dell’ 
evento Yachting&art 
“YA! 2014”, prodotto da 
Bernard d’Alessandri e 
curato da Paola Magni 
- ha fatto da vetrina ai 
grandi maestri nonché 
al talento di numerosi 
e celebri creativi italia-
ni. E poi ancora con le 
mostre “Arte in Italy”, 
a cura di Stefano Iori, 
“I colori di una vita” di 
Carlo Meluccio e “Le 
monde des années 50”, 
con fotografie inedite 
di Fabrizio la Torre. Un 
straordinario restauro 
e allestimento realizza-
to grazie alla Direzione 
degli Affari Culturali 
del Principato di Mona-
co. Il teatro ha esibito 
una punta di diamante 
dei nostri sipari con una 
straordinaria Monica 
Guerritore in “Dall’In-
ferno all’ Infinito” per 
il Comitato Dante Ali-
ghieri e la pièce memo-
rabile e accativante “La 
danza degli alberi” di 
Teresa Pomodoro dello 
Spazio Teatro No’hma, 
tema di grande attuali-
tà oggi e anche uno dei 
settori punta dell’impe-
gno internazionale del 
Principato di Monaco. Il 
cinema ha omaggiato un 

indimenticabile Alberto 
Sordi con “Il Marchese 
del Grillo” e il Mini-
stero dell’Interno-Italia 
ha presentato il corto : 
Metamorfosi “… non 
chiamarmi amore” che 
si sofferma su impor-
tanti tematiche sociali 
legate alle donne con la 
partecipazione del Con-
sigliere Isabella Rauti e 
il Procuratore Jean-Pier-
re Dreno. Le creazione 
dei giovani designer 
dell’Accademia di Belle 
Arti di Cuneo che han-
no sfilato con gli “Ori di 
Venezia”,musica e danza 
sono state superbamen-
te rappresentate dalla 
“World Youth Chamber 
Orchestra”, guidata 
dal Maestro Damiano 
Giuranna con la colla-
borazione del Comites 
Monaco e della Flying 
Angels Foundation On-
lus. L’opera “Passione” 
con due ballerini del 
Teatro alla Scala, Leon 
Cino e Beatrice Carbo-
ne, hanno fatto da splen-
dida cornice di SE(E)
A con l’esposizione 
“Linguaggi del Mare” di 
Marco Nereo Rotelli. 
Per la letteratura e i li-
bri, il Mese ha ospitato 
la “XIV Settimana del-
la Lingua Italiana nel 
Mondo”, promossa del 
Ministero degli Affari 
Esteri e della Coope-

razione Internazionale, 
dedicata al tema : “Scri-
vere la Nuova Europa : 
Editoria italiana, Autori 
e Lettori nell’Era Digita-
le, con la presenza degli 
scrittori Roberto Ceré, 
Nicola d’Imperio, Pa-
olo Gambi, Paolo Aldo 
Rossi, Ida Li Vigni, 
Samuel Patellaro, Ivan 
Borserini, Adolfo Pan-
fili e Valeria Mangani. 
Di particolare interesse 
il dibattito sull’identità 
culturale e linguistica 
per le nuove generazio-
ni di italiani residenti a 
Monaco, con la parte-
cipazioni di studenti e 
famiglie del Comitato 
Onorario del Mese. E’ 
emerso che “L’italia-
no ci rende comunità”, 
il Mese della Cultura e 
della Lingua Italiana a 
convegno sull’identità 
culturale per le nuove 
generazioni di residenti 
italiani nel Principato di 
Monaco”. L’artigianato 
è stato protagonista di 
una mostra di prodotti di 
eccelenza delle migliori 
tradizioni della regione 
umbre. E l’enogastrono-
mia ha concluso in bel-
lezza il programma, con 
un evento organizzato 
dall’ Accademia Italiana 
della Cucina, Delegazio-
ne di Monaco.
Il Mese ha inoltre affida-
to agli studenti del Corso 

Multimediale dell’Acca-
demia di Belle Arti di 
Cuneo la realizzazione 
di una serie di mini-spot 
sulla manifestazione, in 
vista della promozione 
di nostri giovani talenti. 
Questo "Mese" – che 
ha goduto della straor-
dinaria partecipazione 
di istituzioni pubbliche 
e private e di cittadini- 
è la testimonianza più 
evidente della volontà 
di far emergere l'interes-
se generale per il nostro 
Paese e di far avanzare 
l'Italia e le sue energie 
migliori. Energie si au-
spica emergano nella 
prossima edizione di 
aprile del  “Forum” nel 
Principato di Monaco.
La Cultura è il nostro 
patrimonio nazionale, 
è un valore unico e ine-
stimabile, capace di uni-
re,  elevare lo spirito e 
arricchire i sentimenti, 
accomunare intuizioni, 
avvicinare uomini e po-
poli diversi, promuovere 
gli interscambi, la pace 
e l’amicizia. La Cultura 
promuove i valori più 
alti dell’Italia, unisce, 
vince su ogni egoismo 
e ogni faziosità e trac-
cia l’immagine più bella 
e composita del nostro 
Paese. 
Antonio Morabito
Ambasciatore d’Italia nel 
Principato di Monaco

du Forum International 
“Sua Eccellenza Italia” 
tenu en mars dernier à 
Monaco.

Le “Mois de la Culture 
et de la Langue Italien-
ne” a accueilli depuis 
toujours d’excellen-
tes et d’originales ex-
pressions d’une Italie 
faite d’art, mode, de-
sign, cinema, théâtre, 
musique, littérature, 
artisanat, oenogastro-
nomie, entrepreuna-
riat et innovation, en 
contant sur le soutien 
des instutions monéga-
sques, en premier lieu 
le Gouvernement de la 
Principauté de Monaco 
- Direction des Affaires 
Culturelles et la Di-
rection du Tourisme et 
des Congrès. Je tiens à 
souligner que toutes les 
initiatives du Mois sont 
autofinancées, grâce 
aux contributions des 
institutions publiques et 
privées monégasques, 
aux associations, spon-
sors et entreprises ita-
liennes, sans avoir de 
conséquence sur le bud-
get de l’Etat italien. 
Dans le sillagedusuccès 
et du chaleureux ac-
cueil du public des 
années précedentes, 
cette quatrième édition, 
qui vient à peine de 
s’achever et qui s’est 
déroulée sous l’haut 
patronage du Prince 
Albert II et du Prési-
dent de la République 
italienne, a présenté 
des nouveautés intéres-
santes, marquées par le 
thème dominant du lien 
“culture-diplomatie-
entrepris” et a démon-
tré, une fois de plus, le 
dynamisme prononcé 
de la communauté ita-
lienne à Monaco.

La Principauté de Mo-
naco a célébré avec 
beaucoup de panache, 
pendant un mois en-
tier, la culture “Made 
in Italy”, avec un ri-
che calendrier d’initia-
tives, ouvertes à tous. 
Cette année les villes à 
l’honneur ont été Iser-
nia, Cuneo et Mondo-
vi, acteurs clés dans un 
projet de valorisation 
du patrimoine urbain 
et Matera, qui quel-
quesjoursaprès sa ve-
nue à Monaco a fêté sa 
victoire comme capitale 
européenne de la cultu-
re pour 2019.
Le programme du Mois 
de la Culture a dédié 
une grande place à 
l’art, en commençant 
par le logo, inspiré du 
Portail d’Arnaldo Po-
modoro (collection 
privée Timm Bergold), 
grand artiste présent 
à l’événement avec 
son propre ‘parcours’. 
L’exposition collective 
des artistes contempo-
rains italiens’ -  éta-
blie auprès du Yacht 

Club Monaco, dans le 
contexte de l’événe-
ment Yachting&art è 
“YA!2014”, produit par 
Bernard d’Alessandri et 
organisépar Paola Ma-
gni - en a fait le présen-
toir de grands maitres 
ainsi que du talent de 
nombreux et célèbres 
créateurs italiens. Et 
puis lesexpositions “Art 
in Italy” par Stefano 
Iori, “I colori di una 
vita” de Carlo Meluc-
cio et “Le monde des 
années 50”, avec des 
photographies inédites 
de Fabrizio la Torre. 
Une extraordinaire re-
stauration et une prépa-
ration réalisées grâce 
à la Direction des Af-
faires Culturelles de la 
Principauté de Monaco.
Le théâtre a présenté 
l’excellente et extraor-
dinaire Monica Guer-
ritore dans “Dall’Infer-
no all’Infinito” pour le 
Comité Dante Alighieri 
et la pièce mémorable 
et captivante “La danza 
degli alberi” de Teresa 
Pomodoro de l’espa-
ce théâtral No’hma, 
thème de grande ac-
tualité aujourd’hui et 
aussi l’un des secteurs 
de pointe de l’engage-
ment international de 
la Principauté de Mo-
naco. Le cinéma a ren-
du hommage à  l’inou-
bliable Alberto Sordi 
avec “Il Marchese del 
Grillo” et le Ministère 
de l’Intérieur-Italie a 
présenté le court-métra-

ge : Metamorphoses “… 
non chiamarmi amore” 
qui aborde d’importan-
tes thématiques socia-
les liées aux femmes 
avec la participation de 
la Conseillère Isabelle 
Rauti et duProcureur 
Jean-Pierre Dréno. 
Les créations de jeu-
nes designers de l’Ac-
cademia di Belle Arti 
di Cuneo (Académie 
des Beaux-Arts) ont 
défilé avec les créations 
“d’Ori di Venezia”. La 
musique et la danse 
ont été magistralement 
représentées par la 
“World Youth Chamber 
Orchestra”, conduit par 
le Mastero Damiano 
Giuranna avec la col-
laboration du Comites 
Monaco et de la Flying 
Angels Foundation On-
lus. L’opéra “Passione” 
avec les deux danseurs 
du Teatro alla Scala, 
Leon Cino et Beatrice 
Carbone, ont mis l’ac-
cent de manière slpen-
dide sur l’exposition 
“Langages de la Mer” 
de Marco Nereo Rotelli 
- SE(E)A.
En ce qui concerne la 
littérature et les livres, 
le Mois de la Culture a 
accueilli la “XIXème Se-
maine de la Langue Ita-
lienne dans le Monde”, 
promu par le Ministère 
des Affaires Etrangères 
et de la Coopération 
Internationale, dédiée 
au thème : “Ecrire la 
Nouvelle Europe: l’édi-
tionitalienne, auteurs et 

lecteurs dans l’ère di-
gitale, avec la présence 
des écrivains Roberto 
Ceré, Nicola d’Imperio, 
Paolo Gambi, Paolo 
Aldo Rossi, Ida Li Vi-
gni, Samuel Patellaro, 
Ivan Borserini,  Adol-
fo Panfili et Vittoria 
Mangani. Le débat sur 
l’identité culturelle et 
linguistique pour le-
snouvelles générations 
d’Italiens résidents à 
Monaco, à présenté un 
intérêt particulier avec 
la participation d’étu-
diants et de familles du 
Comité Honoraire du 
Mois de la Culture. Il 
est apparu que “l’ita-
lien nous rend une com-
munauté”, le Mois de la 
Culture et de la Langue 
Italienne propose un 
discours sur l’identité 
culturelle pour les nou-
velles générations de 
résidents italiens dans 
la Principauté de Mo-
naco. L’artisanat a été 
acteur d’une exposition 
de produits d’excellen-
ce des meilleures tradi-
tions de la région d’Um-
bira. Enfin, en clôture 
l’oenogastronomiei-
talienne a conclu en 
beauté le programme, 
avec un événementor-
ganisé par l’Accademia 
Italiana della Cucina, 
Delegazione di Monaco 
(Académie italienne de 
la gastronomie, déléga-
tion de Monaco).
Par ailleurs, le Mois 
de la culture a voulu 
valoriser le panache 

de jeunes italiens, con-
fiant aux étudiants du 
Cours Multimedia de 
l’Accademi di Belle Arti 
de Cuneo la réalisation 
d’une série de mini-
spots sur la manifesta-
tion. 
Ce Mois de la cultu-
re ainsi que l’extraor-
dinaire participation 
d’insitutions publiques 
et privées et des citoyens 
est le témoignage plus 
évident de la volonté de 
faire émerger l’intérêt 
général pour notre Pays 
et de faire avancer l’I-
talie et ses meilleurs 
atouts. Potentiel qui 
on l’espère émergeront 
lors de la prochaine 
édition qui aura lieu en 
avril lors du “Forum” 
de la Principauté de 
Monaco.
La Culture est notre 
patrimoine national, 
une valeur unique et 
inestimable, capable 
d’unir, d’élever l’esprit 
et d’enrichir les senti-
ments, de rassembler 
les institutions, de rap-
procher les Hommes et 
peuples différents, de 
promouvoir les échan-
ges, la paix et l’amitié. 
La Culture promeut les 
valeurs plus hautes de 
l’Italie, unit, triomphe 
sur chaque égoisme et 
sur chaque rivalité et 
dessine ainsi la plus 
belle et composite ima-
ge de notre Pays. 

Antonio Morabito
Ambassadeur d’Italie à 

Monaco 
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S.A.S il Principe Alberto II di Monaco in visita alla Mostra Collettiva di artisti contemporanei italiani con S.E. l'Ambasciatore Antonio Morabito 
e l'artista Pier Augusto Breccia.

Da sin. Paola Magni, S.A.S. Il Principe Alberto II, S.E. Ambasciatore Antonio Morabito, Il Ministro di Stato Michel Roger, l'Ambasciatrice 
Carina Morabito e Carlo Agostino Morabito
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l’autre.
 
- Un livre, une rencon-
tre, un voyage, un ha-
sard qui n'existe pas, 
qu’est ce qui a changé 
avec le cours de votre 
vie vos convictions 
fondamentales ?
Je voyais un livre hier 
en passant à l’aéro-
port, titré « Aucune 
rencontre n’arrive par 
hasard »… Je crois ju-
stement que le hasard 
n’existe pas, que nous 
créons nous mêmes 
nos propres coïnci-
dences… Ainsi chaque 
moment vient constru-
ire notre histoire et 
façonner au fil du tem-
ps des convictions… 
 
 - Qu’est ce que vous 
n'avez pas encore 
réussi  - en suivant vo-
tre chemin de vie - à 

dépasser, à gommer et 
à vous pardonner ?
Sauter 1m40 au bar-
rage sur une compéti-
tion internationale 
avec ma jument, Penny 
du Rozel! Ce n’est ja-
mais la même chose à 
l’entraînement qu’en 
compétition …
 - Du Grec ARISTOS 
(meilleur) et KRA-
TIA (gouvernement), 
que pensez-vous du 
système de  Monar-
chie Constitutionnelle 
Monégasque (la seule 
en Europe, au demeu-
rant) ?
Il n'est pas rare que 
le terme "Monarchie" 
renvoie a une certai-
ne désuétude... Or je 
crois que le modèle 
monégasque institué 
depuis 1911 a su faire 
ses preuves a travers 
le temps. Sans vouloir 

paraphraser le Profes-
seur Joël-Benoît d’O-
norio, je pense aussi 
qu’à Monaco, c’est 
la monarchie qui a 

sauvé la démocratie". 
Le système monéga-
sque, en la personne 
du Prince de Monaco 
a toujours véhiculé un 

message pacificateur 
et régulateur dans une 
dynamique politique 
et économique abso-

lument concernée par 
le progrès et les que-
stions géopolitiques. 
Un système inspirant… 
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se découvrant très tôt 
une aspiration artisti-
que. 

Avant la fin de 
son cursus, 
Vanessa von 

Zitzewitz publiait son 
premier livre «Ombres 
Blanches», aux Edi-
tions du Cercle d’Art. 
En effet, son mentor, 
Helmut Newton, qu’el-
le a eu le privilège de 
rencontrer sur son lieu 
d’inspiration, lui insuf-
fla l’envie de travailler 
le noir et blanc, les 
portraits et la nudité.
Très tôt Vanessa von 
Zitzewitz expose son 
premier travail en 
noir et Blanc « Passa-
ge dans la Lumière », 
réalisé dans la tradi-
tion des maîtres photo-
graphes est édité sous 
la forme d’un livret de 
25 photographies et 
s’invite à être exposé a 
l’Espace Paul Ricard à 
Paris. 
 
Une nouvelle expo-
sition  de Portraits 
en noir et blanc à la 
Biennale italienne de 
la photographie à TU-
RIN lui vaut la recon-
naissance de ses pairs. 
 
Vanessa von Zitzewitz 
se fait rapidement con-
naître par l’audace de 
ses mises en scène et 
l’efficacité de réali-
sation de ses travaux. 
Cartier lui ouvre les 
portes du monde avec 
une collaboration de 
plusieurs années illu-
strée par de multiples 
expositions et l’édition 
de plusieurs ouvrages 
dédiés à la femme et 
la joaillerie dans les 
plus grandes capitales 
mondiales :
 
- Comment définissez  
votre harmonie per-
sonnelle dans son au-
thenticité et de quelle 
origine est l'énergie 
que vous générez 
dans la vie de tous les 
jours?
L’harmonie est la quête 

de toute une vie… J’ai 
la chance d’avoir 
trouvé l’équilibre en-
tre ma Famille, mon 
travail et mes aspira-
tions, et ma passion 
pour les chevaux. J’ai 
toujours été quelqu’un 
de positif, je crois que 
l’énergie on la trouve 
d’abord en soi.

- Quel est le Person-
nage de l'Histoire, s'il 
y en a un ou une, qui 
force votre admiration 
et /ou votre respect et 
avec lequel/laquelle, 
vous vous seriez sentie 
le plus d'affinités ?  
Je suis tombée amou-
reuse du personnage 
de Pierre Legrand, en 
visitant pour la pre-
mière fois « Leningrad 
» en 1989, qui est re-
devenue Saint Peter-
sburg, la ville qu’il a 
fondé. Du haut de ses 
2m03, il édifiait une 
ville entière, fort de 
ses dix-sept métiers, 
fort de passion à ap-
prendre et comprendre 
mais doté d’une telle 
humilité qu’il vivait 
dans cette minuscule 
cabane en bois…que 
j’ai d’ailleurs visitée 
pendant qu’il conti-
nuait de construire une 
des plus fascinantes 
cités du monde.
C’était un réformiste 
convaincu qui a ouvert 
la Russie à la moder-
nité de l’Europe.
Des affinités, aucune, 
en raison d’un pan 
de violence, mais une 
réelle admiration de-
vant sa faim d’entre-

prendre.
 
- Dans le panorama de 
la Vie Politique Inter-
nationale, si dramati-
que ou compliqué ces 
dernières années avec 
l'exiguïté d'action 
évidente du citoyen, 
quel est votre ressenti 
et comment aimeriez 
vous voir évoluer ou 
faire changer les faits 
et les choses si vous en 
aviez le pouvoir ?

Avec une immense hu-
milité j’espère, par 
le biais de mon tra-
vail, offrir quelques 
moments de beauté 
et d’oubli, devant un 
monde de plus en plus 
complexe…D’ailleurs, 
en tant que maman 
d’un petit garçon de 
3ans et demi, je me 
sens très concernée 
par l’évolution néga-
tive, anxiogène et vio-
lente de notre société.
Je me rends compte 
chaque jour à quel 
point élever un enfant 
à Monaco est réel pri-
vilège.
 
- Qu’est ce qui vous 
passionne le plus dans 
Votre Vie ? Quel est 
le moment privilégié 
entre tous que vous at-
tendez chaque jour ? 
Comment et pourquoi 
donner de la joie su-
blime votre rayonne-
ment et intensifie vos 
émotions ?
Je suis une passionnée 
tout court ! Bien sûr, 
ma Famille, mon fils 
et mon époux font de 

mes jours des moments 
délicieux et chaque 
soir, le moment de 
préparer à dîner pour 
eux et de le partager, 
reste certes un plaisir 
simple mais au com-
bien précieux.
Il m’apparaît naturel 
que le fait de donner 
en mille fois plus beau 
que de recevoir ! 
Sauriez-vous vivre 
sans ? (sourire)
 
- Dans un monde in-
certain et fragilisé, 
la notion familiale 
s'étiole parfois face au 
"capitalisme des sen-
timents"  doublé d'in-
stabilité ou de besoin 
de liberté.  L'ancien 
modèle de la famille 
façonné de traditions 

semble s'étioler voire 
devenir obsolète pour 
laisser la place à un 
genre nouveau de fa-
mille ou fréquemment 
de "famille recom-
posée" basée sur une 
forme d'égalité dif-
ficile à équilibrer au 
demeurant, quel est 
votre sentiment à ce 
sujet ? Dans cet esprit, 
que pensez vous, que 
voulez vous apporter 
à vos enfants dans 
le présent pour con-
struire le futur et leur 
donner les meilleurs 
chances et structures 
pour l'avenir de cha-
cun en fonction de 
leur personnalité ?
Nous sommes nous 
même à la fois une fa-
mille et une famille re-

composée, mon époux 
est père de six autres 
enfants. Il n’est pas 
obsolète de croire en 
l’institution familiale 
et il est tout a fait pos-
sible de reconstruire 
sa vie… L’éducation, 
la communication et 
la force des sentiments 
sont les guides de la 
stabilité et les moyens 
pour nos enfants de 
construire un avenir 
sur des bases solides. 
Je ne crois pas qu’il 
existe un portrait – 
robot de la famille 
modèle !
Ce que j’essaie de 
transmettre à mon pe-
tit garçon, c’est bien 
sûr beaucoup d’amour 
et l’exemplarité devant 
discipline et respect de 

LO SCULTORE ARNALDO POMODORO, TESTIMONIAL AL MESE DELLA 
CULTURA E DELLA LINGUA ITALIANA, ESPONE LE SUE OPERE AL  
PALAZZO BARCLAYS DEL PRINCIPATO DI MONACO.

Arnaldo Po-
modoro : “La 
sfera dedicata 

agli Italiani nel mondo 
alla Farnesina ha uma-
nizzato quello spazio 
immenso”

“Quella scultura è 
andata li, in mezzo a 
quella piazza immen-
sa. Si doveva creare 
un luogo attraverso la 
fusione dell’opera con 
lo spazio circostante. 
Abbiamo creato quel-
la “piccola piazza” 
per quella sfera che 
ha umanizzato quello 
spazio immenso che 
faceva pensare alle 
piazze di De Chirico, 
accecanti. Al contra-
rio, l’opera ha trovato 
la sua collocazione, 
che oggi vedo essere 
ripresa nei momen-
ti di crisi internazio-
nale e come simbolo 
di unione, di pace e 
di impegno dell’Ita-
lia nel mondo”. E’ 
quanto ha affermato 

lo scultore Arnaldo 
Pomodoro inauguran-
do, il15 ottobre, con 
l’Ambasciatore d’Ita-
lia Antonio Morabito 
e il Presidente del Fo-
rum Internazionale del 
Made in Italy, Fran-
cesco Grosoli, il suo 
percorso di opere cu-
rato da Eva Menzio al 
Palazzo Barclays del 
Principato di Mona-
co, nel contesto della 
IV Edizione del Mese 
della Cultura e Lingua 
Italiana.

Una mostra straordi-
naria del percorso di 
vita del grande artista 
che espone sfere, stele, 
la Piramide, il Punto 
dello spazio, il Disco, 
l’Astrolabio, il Cuneo 
con frecce, lo Scudo, 
Glassphere. Un’esclu-
siva in anteprima della 
collezione speciale di 
sculture monumentali 
di Arnaldo Pomodo-
ro che rappresenta un 
eccezionale evento 

culturale con tesori 
artistici di rilevanza 
mondiale.

Lo scultore Arnaldo 
Pomodoro, Spazio 
Teatro No’hma di Te-
resa Pomodoro e la 
presidente del Tribu-
nale di Milano Livia 
Pomodoro sono stati 
il giorno precedente, 
14 ottobre, i testimo-
nial d’eccezione del 
“Mese”. “La presenza 
oggi di un artista di 
fama internazionale 
quale Arnaldo Pomo-
doro, autore anche del 
portale che è il simbo-
lo del Mese e presen-
ta il suo percorso di 
opere e l’importante 
teatro Spazio No’hma, 
entrambi massimi in-
terpreti della cultura 
italiana, conferiscono 
ulteriore valore all’i-
niziativa” ha dichia-
rato l’Ambasciatore 
Morabito.

“La Danza degli Al-

beri” che è stata rap-
presentata al Théâtre 
des Variétés è tratta da 
un testo di Teresa Po-
modoro, interpretato 
da Patrizia De Clara, 
per la regia di Char-
lie Owens, le musiche 
dal vivo del Corradi 
Quartet e le danze di 
NO’HMADG.
La pièce dà voce 
all’indignazione de-
gli alberi per riflettere 
non soltanto sul cri-
tico rapporto uomo – 
natura, ma sull’intero 
destino di un pianeta 
“malato” che per sal-
varsi deve riprendere 
un contatto autentico e 
rigoroso con la terra e 
i suoi abitanti, tema di 
grande attualità oggi 
e anche uno dei set-
tori punta dell’impe-
gno internazionale del 
Principato di Monaco.
Durante la giornata 
di martedì 14 ottobre 
l’attenzione è stata 
rivolta anche al tema 
dell’identità cultu-

rale e linguistica per 
le nuove generazioni 
di italiani residenti a 
Monaco, in un incon-
tro che vede la parte-
cipazione di persona-

lità, scuole, famiglie, 
studenti del Comitato 
Onorario del Mese 
della Cultura e cittadi-
ni residenti.

da sin. il CEO Barclays Francesco Grosoli, l'artista 
Arnaldo Pomodoro, S.E. l'Ambasciatore Antonio 
Morabito



ROYAL MONACO Arte Cultura Società delle Riviere

6 7

Sabato 26 otto-
bre, allo Yacht 
Club de Mo-

naco, è stato presen-
tato il testo di Adol-
fo Panfili e Valeria 
Mangani , “In forma 
in tre settimane”, un 
compendio  enun-
ciante i benefici di 
una dieta appropriata 
e biologicamente in-
confutabile dal pun-
to di vista genetico e 
psico-fisico dell’in-

dividuo. In forma in 
tre settimane deter-
mina il benessere cui 
ognuno di noi puo’ 
approdare seguendo  
regole essenziali che 
partono dallo stile di 
vita. Il Prof. Panfili, 
pioniere della medi-
cina ortomolecolare 
e collaboratore del 
premio Nobel Linus 
Pauling, attesta che 
un’a l imentaz ione 
corretta, giusta quan-

tità di attività fisica e 
di riposo, sono  stru-
menti necessari per 
vivere meglio. 

La Prof.sa Valeria 
Mangani è sudafri-
cana ed insegna Tec-
nologia dei Tessuti 
presso l’Università 
Sapienza di Roma ed 
autrice di numerosi 
best sellers sulla sa-
lute e la consapevo-
lezza del benessere.

MESE DELLA CULTURA E DELLA 
LINGUA ITALIANA NEL PRINCIPATO 
DI MONACO

Il Principe Alber-
to di Monaco ha 
visitato la mostra 

“Collettiva di artisti 
contemporanei italia-
ni” - allestita presso lo 
Yacht Club Monaco, 
nel contesto dell’even-
to Yachting&art “YA! 
2014”,  prodotto da 
Bernard d’Alessandri e 
curata da Paola Magni- 
e ha incontrato per-
sonalmente gli artisti 
durante la cerimonia di 
finissage.

Il Principe Alberto di 
Monaco è stato accol-
to dall'Ambasciatore 
d’Italia Antonio Mora-
bito, dal direttore e se-
gretario generale dello 
Yacht Club de Monaco 
Bernard d'Alessandri e 
dal Comitato del Mese 
della Cultura.

Presenti le autorità del 
Principato, delle per-
sonalità di spicco della 
comunità degli Italiani 
residenti e del mondo 
internazionale. Le note 
di Giuseppe Verdi, Ni-
cola Piovani, Eduardo 
Di Capua, suonate dai 
Maestri mandolinisti 
di Parma e Bologna, 
diretti da Maria Cleofe 
Miotti, hanno creato, 
la giusta atmosfera per 
uno degli appuntamen-
ti più toccanti di un 
Mese all'insegna della 
cultura e del "Made in 
Italy".

Presente il Sottose-
gretario alla Regione 
Lombardia per l’in-
ternazionalizzazione 
delle imprese Fabrizio 
Sala che ha illustrato il 

programma dell’Expo-
Milano 2015.

A conclusione del-
la giornata l’azienda 
agricola Specogna ha 
presentato i prodotti di 
eccellenza dell'enoga-
stronomia friulana  e la 
Panetteria Mondino ha 
presentato l'anteprima 
del Panettone Italiano.

Tutta la programma-
zione del Mese- che si 
svolge con l’alto pa-
tronato del Presidente 
della Repubblica Ita-
liana, Giorgio Napoli-
tano e di Sua Altessa 
Serenissima Alberto II 
di Monaco -  è consul-
tabile sul sito: www.
mcitmc.org / http://
www.ambprincipato-
monaco.esteri.it/

MESE 
DELLA 

CULTURA:  
ADOLFO 

PANFILI E 
VALERIA

MANGANI

Quale “Identi-
tà culturale 
e linguistica 

per le nuove gene-
razioni di italiani re-
sidenti a Monaco”? 
E’ la domanda che si 
sono posti insegnan-
ti, studenti, genitori 
e importanti persona-
lità istituzionali, tra 

cui la presidente del 
Tribunale di Milano 
Livia Pomodoro, in-
tervenuti a un con-
vegno, organizzato 
durante il Mese della 
Cultura e Lingua ita-
liana nel Principato 
di Monaco (giunto 
alla quarta edizione), 
anche in vista degli 

“Stati Generali della 
Lingua Italiana nel 
Mondo” che si ter-
ranno a Firenze il 21 
e 22 ottobre.

Tutti concordi nel 
fornire la stessa ri-
sposta: “è un’identità 
che si basa sulla ric-
chezza e sulla bellez-

za della nostra lingua, 
una delle quattro più 
studiate al mondo, 
volano di comunica-
zione, integrazione e 
sviluppo sociale. Non 
a caso quella con cui 
Papa Francesco parla 
al mondo”. Del re-
sto “la conoscenza 
dell’italiano rappre-

senta uno ‘status’, ma 
soprattutto è ritenuta, 
anche nei Paesi più 
lontani (come Cina e 
Giappone), un mezzo 
di crescita culturale 
ed economica” ha di-
chiarato l’Ambascia-
tore d’Italia Antonio 
Morabito che ha in-
trodotto e moderato 

la tavola rotonda.

All’incontro sono 
intervenuti, oltre ai 
membri del Comita-
to Onorario del Mese 
della Cultura, Isabel-
le Bonnal, Direttore 
dell’Educazione Na-
zionale, della Gio-
ventù e dello Sport, 

“L’ ITALIANO CI RENDE COMUNITÀ” Il mese della cultura e lingua italiana a 
convegno sull'identità culturale per le nuove generazioni di residenti italiani 
nel Principato di Monaco

segue a pag. 08
Da sin. Giuseppe Sarno, Arnoldo Pomodoro, SAR Principessa Antonella, e la  Sig.ra Cangian
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Giuseppe Sarno, Pre-
sidente della Dante 
Alighieri -Comitato 
di Monte-Carlo, An-
drea Mennillo, Ceo 
International De-
velopment Adviso-
ry LTD, Ernesto de 
Marzio, Associate 
Director HSBC Mo-
naco, Carlo  Sonnino, 
Editore LiberFaber, 
Rodolfo Tamborrino, 
imprenditore. 
E alcuni universita-
ri, tra cui Salvatore 
Gerli, International 

University of Mo-
naco, Lara Vinaccia, 
Università “Charles 
de Gaulle” "Lille III, 
Federico Gaspari-
netti, Leopold-Fran-
zens Universitaet 
Innsbruck e gli stu-
denti dei corsi di ita-
liano delle scuole di 
Monaco. Il convegno 
è stato preceduto dal-
la proiezione dello 
spot sulla IV° edi-
zione del Mese della 
Cultura e della Lin-
gua italiana nel Prin-

cipato di Monaco, re-
alizzato dagli allievi 
dell’Accademia delle 
Belle Arti di Cuneo 
(con la partecipazio-
ne del Prof. Federico 
Maiocco) e conclu-
so dagli interventi di 
Niccolò Caissotti di 
Chiusano, Presidente 
del COMITES, Mari-
uccia Zerilli Marimò, 
Presidente del Co-
mitato Onorario del 
Mese della Cultura, 
e Livia Pomodoro, 
Presidente del Tribu-

nale di Milano e Spa-
zio Teatro Noh’ma.
Nel Principato di 
Monaco risiedono 
più di 7650 italiani, 
di cui più di 1200 mi-
nori di 16 anni e 1542 
allievi studiano la no-
stra lingua. Il Diret-
tore dell’Educazione 
Nazionale Bonnal 
ha evidenziato come 
l’apprendimento del-
le lingue straniere sia 
“un pilastro dell’in-
segnamento nel Go-
verno di Monaco” 

e ha sottolineato la 
validità e la varie-
tà degli strumenti di 
studio a disposizio-
ne degli studenti nel 
corso delle lezione 
di italiano, oltre che 
i contatti con le isti-
tuzioni scolastiche 
italiane. “Abbiamo la 
fortuna di godere di 
un patrimonio unico 
ed è nostro dovere 
trasmetterlo ai gio-
vani, perché, anche 
se vivono lontano dal 
nostro Paese, possa-
no apprezzare e co-
noscere le bellezze 
inimitabili della Cul-
tura italiana” è stato 
il messaggio unani-
me dei partecipan-
ti che hanno posto 
l’attenzione sul ruolo 
fondamentale che de-
vono svolgere tutte 
le istituzioni italiane, 
in Europa e nel mon-
do, per promuovere e 
sviluppare la cultura 
e la lingua nazionale.

Cultura che è anche 
“strumento econo-
mico per generare 
sviluppo e occupa-
zione e per rendere 
più attrattivo il nostro 
Paese” come ha di-
chiarato l’Ambascia-
tore Antonio Mora-
bito. “La Cultura, cui 
è dedicato il nostro 
‘Mese’, promuove i 
valori più alti dell’I-
talia, unisce, vince su 
ogni egoismo e ogni 
faziosità e traccia 
l’immagine più bella 
e composita del No-
stro Paese”. La gior-
nata si è conclusa con 
la rappresentazione 
“La Danza degli Al-
beri”, a cura di Spa-
zio Teatro Noh’ma-
Teresa Pomodoro, 
opera teatrale con la 
partecipazione di Pa-
trizia De Clara, musi-
che del Corradi Quar-
ter, danze di No’hma.

Anche S.A.S Il 
Principe Al-
berto II ha 

visitato, con vivo in-
teresse, la mostra “Il 
Mondo degli Anni 
‘50” di Fabrizio La 
Torre che si conclusa, 
con un’alta affluenza 
di pubblico, domenica 
19 ottobre e che è sta-
ta allestita nel contesto 
della IV Edizione del 
Mese della Cultura 
e Lingua Italiana nel 

Principato di Monaco, 
con il sostegno della 
Direzione degli Affari 
Culturali del Principa-
to di Monaco. 
“Abbiamo avuto l’o-
nore di ricevere in vi-
sita privata,  per un’ora 
e mezzo, Sua Altezza 
Serenissima che ha ap-
prezzato, una per una, 
tutte le foto esposte” 
ha dichiarato François 
Bayle, curatore del 
Fondo Fabrizio La 

Torre, esprimendo 
gratitudine all’Amba-
sciatore d’Italia An-
tonio Morabito per il 
supporto e l’ospitalità 
offerti all’esposizione 
nell’ambito del Mese 
della Cultura e Lingua 
Italiana. Con oltre 200 
scatti in bianco e nero, 
realizzati tra gli anni 
’50 e ’60 a Roma e in 
vari continenti e carat-
terizzati da un sugge-
stivo Neorealismo, “Il 

Mondo degli Anni ‘50” 
documenta il lungo e 
produttivo percorso ar-
tistico di un personag-
gio poliedrico come 
l’italiano Fabrizio La 
Torre, scomparso lo 
scorso agosto all’età di 
93 anni. Altissima l’af-
fluenza di pubblico per 
questa mostra, allestita 
presso la Salle d’Expo-
sition du Quai Antoine 
I e che a novembre farà 
tappa a Parigi. “Tutti i 

visitatori sono rima-
sti colpiti dal senso di 
umanità, tolleranza, 
generosità e universa-
lità della condizione 
umana, a tutte le lati-
tudini, espresso nelle 
foto” afferma François 
Bayle. 
“Quest’esposizione a 
Monaco è stata per noi 
estremamente impor-
tante per la sua riso-
nanza e ampiezza e ha 
segnato un momento 

fondamentale per la 
riscoperta, soprattutto 
da parte della comu-
nità italiana, di questo 
autore non sufficien-
temente conosciuto”. 
“Speriamo che un gior-
no avremo il piacere di 
ospitare le sue opere in 
Italia”.  
La mostra é stata or-
ganizzata e sostenuta 
dalla Direzione degli 
Affari Culturali del 
Princiapto di Monaco.

Contessa Bianca Maria Caringi Lucibelli

Marta Marzotto

Angelica Cirillo

Monica GuerritoreLorena Baricallà

Anna Poletti Zanella e JB Boudard

le delizie di "Ferrero"

Chiara Samugheo e Luisella Berrino Umberto Tozzi

Cangiano Paolo con Pascal Pugliese.

S.A.S. Il Principe Alberto II in visita alla mostra di Fabrizio La Torre. 
Grande successo per l’esposizione allestita durante il Mese della Cultura.

Da sin. la Duchessa di Castro  le Principesse Maria 
Carolina et  Maria Chiara seguita dal Presidente Dan-
te Alighieri Monaco Sarno, la madre della Duchessa, 
Edoarda Cruciani, la Baronessa Mariuccia Zerilli-Ma-
rimo'

il Commodoro Carlo Ravano dello YCM con Awana-
gana tra belle ospiti
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Anche quest’an-
no il Console 
Gen. d’Italia 

a Nizza, Serena Lippi, 
ha deciso di aderire alla 
“XIV Settimana della 
Lingua e Cultura ita-
liana nel mondo”, un’i-
niziativa del Ministero 
degli Affari Esteri e 
della Cooperazione In-
ternazionale, dell’Ac-
cademia della Crusca e 
sotto l’Alto Patronato 
della Presidenza della 
Repubblica. Gli eventi 
in programma si sono 
svoltinella settimana 
dal 13 al 18 ottobre 
2014e sono stati orga-
nizzati dal Consola-
to Generale d’Italia a 
Nizza, in collaborazio-
ne con il Coalcit, il Di-
partimento di italiano 
dell’Università di Niz-
za SophiaAntipolis, il 
Comites e la Camera 
di Commercio Italia-
na, con il contributo di 
alcuni sponsor italiani 
e anche grazie all’ec-
cellente collaborazio-
ne con le istituzioni 
pubbliche locali, che 
hanno messo a dispo-
sizione gratuitamente 
spazi e locations. Una 
novità di questa edi-
zione è stata quella 
di organizzare le ma-
nifestazioni non solo 
a Nizza, ma anche in 
altri Comuni della 
circoscrizione conso-
lare come Villeneuve 
Loubet, Valbonne o al 
confine italo-francese 
vicino a Mentone pro-
prio per dare la possi-
bilità di partecipare ad 
un maggior numero di 
connazionali residenti 
in Costa Azzurra.
Per inaugurare la Set-
timana il Consolato 
ha scelto di presen-
tare l’ultima opera di 
una delle più gran-
di fotografe italiane 
contemporanee, che 
vive e lavora a Niz-
za: Chiara Samugheo. 
Lunedì 13 ottobre, al 

Teatro della Fotogra-
fia e dell’Immagine di 
Nizza abbiamo offerto 
un ‘assaggio’ della sua 
vastissima produzio-
ne: sul set, fuori dal 
set e nei reportage che 
hanno fatto epoca, con  
aneddoti, commen-
ti inediti e soprattutto 
immagini di atmosfere 
e personaggi del cine-
ma e dello spettacolo.
Ospite d’onore della 
serata e madrina della 
Settimana della Lin-
gua italiana a Nizza 
la famosissima attri-
ce Claudia Cardinale, 
molto amata in Fran-
cia.  Mercoledì 15 ot-
tobre si è svolto un 
evento enogastrono-
micoispiratoall’EXPO 
Milano 2015: “Non 
di solo pane…ma an-
che”. In presenza del 
DeputéMaire, Lionnel 
Luca,il Centro cul-
turale di Villeneuve 
Loubet ha ospitato 
una manifestazione a 
carattere culturale e 
culinario, coordina-
ta dalla dott.ssa Clara 
Origlia: la presenta-
zione dell’e-book ga-

stronomico “Fatti di 
farina”e la proiezione 
del cortometraggio 
“Pane 2.0” di Roberta 
Lara e Riccardo Ga-
gliocon l'obiettivo di 
diffondere una cultu-
ra dell'alimentazione 
consapevole e del gu-
sto, affrontando tema-
tiche legate alla cor-
retta nutrizione, alla 
produzione di cibo, 
ma anche problemati-
che sociali attraverso 
il racconto dell'attività 
di panificazione di una 
cooperativa di detenuti 
del carcere di Opera, 
a Milano. Giovedì 16 
ottobre e Venerdì 17 
ottobre si sono tenuti 
tre Workshop “Book 
in progress: esperien-
ze di didattica e edi-
toria digitale”presso 
l’Università di Nizza, 
l’Académie di Nizza e 
il CIV di Valbonne, de-
dicati a studenti e for-
matori, a cura del Prof. 
Salvatore Giuliano.Il 
Prof. Giuliano, Presi-
de dell'IIS Maiorana 
di Brindisi, ha iniziato 
l'avventura di “Book 
in progress” dando vita 

ad una piccola stampe-
ria di Istituto. I docenti 
della sua scuola co-
struiscono le dispense 
per gli studenti nei di-
partimenti disciplinari. 
Il Prof. Giuliano ha 
posto le proprie com-
petenze ed il proprio 
entusiasmo al servizio 
della rete e della scuo-
la italiana, come uno 
dei 10 saggi nominati 
dal Ministro dell’Istru-
zione, dell'Università 
e della Ricerca, per 
dar vita ai cantieri del 
rinnovamento. Giulia-
no ci ha portato nella 
scuola del domani, con 

il solo iPad ed una la-
vagna multimediale 
ed interattiva connessa 
ad Internet. La Setti-
mana si è conclusa al 
Teatro Garibaldi del 
nostro Consolato Ge-
nerale con un incontro 
con l’autore, ovvero 
con il Prof. Giuseppe 
Scaraffia, che ha il-
lustrato la sua ultima 
opera “Il Romanzo 
della Costa Azzurra” 
Ed. Bompiani, 2014. Il 
Prof. Scaraffia insegna 
Letteratura francese 
all’Università La Sa-
pienza di Roma, colla-
bora con il Sole-24 Ore 

e ha pubblicato nume-
rosi libri con Sellerio, 
Mondadori ecc. Nel 
romanzo di Scaraffia 
la Costa Azzurra, da 
Mentone a Marsiglia, 
si presenta come un’in-
finita spiaggia dorata 
ricca di stimoli crea-
tivi, a cui hanno fatto 
visita per soggiorni più 
o meno lunghi scrittori 
e artisti di ogni tipo e 
levatura: da Sade e Ca-
sanova a Hemingway, 
a Flaubert, a Simone 
de Beauvoir, ai coniugi 
Fitzgerald, a Simenon 
ecc. 

“XIV Settimana della Lingua e Cultura italiana nel mondo” a Nizza
13-18 ottobre 2014

In primo piano il Cons. Gen. Serena Lippi con la Consigliera municipale di Nizza Laurence Navalesi.

Luisella Berrino -Claudia Cardinale-Il Console Gen. Serena Lippi e Chiara Samugheo

A soli dieci anni 
dal 150° anni-
versario, Ischia 

ripete i festeggiamenti 
dell'apertura, voluta e 
realizzata dal re Fer-
dinando Borbone il 17 
settembre del 1854, del 
lago di Villa Bagni, un 
cratere ricoperto d'ac-
qua marina a pochi 
metri dalla linea d'ac-
qua tirrenica che av-
volge l'isola. Le Alteze 
Reali, il principe Carlo 
di Borbone Due Sici-
lie, Duca di Castro e 
la principessa Camilla, 
hanno inviato i più fer-
vidi auguri al sindaco, 
Ing. Giosi Ferrandino, 
da trasmettere alla cit-
tadinanza in occasio-
ne della celebrazione 
durante il discorso che 
questi ha enunciato 
davanti a migliaia di 
ischitani ed ospiti esti-
vi accorsi nell'isola per 
ammirarne i momenti 
della festività, gli ad-
dobbi ed i costumi d'e-
poca. 
Come riportato nel 
precedente numero del 
Royal Monaco, ad ini-
zio del 2014, la casa 
reale Borbone Due 
Sicilie, con il principe 
Carlo e Famiglia Pin-
cipesca, era presente 
a Napoli per la ceri-
monia di beatificazio-
ne della regina Maria 
Cristina di Savoia. 
Un'altra regina, Maria 
Teresa, moglie di Fer-
dinando, è stata l'ar-
tefice della creazione 
del porto ischitano del 
quale desideriamo nar-
rare l'aneddotica del 

tempo qui di seguito. 
La trasformazione del 
lago, un cratere della 
vulcanica isola,  in un 
porto d'approdo la si 
deve ad un desiderio di 
"necessità fisica" della 
regina Maria Teresa 
che portava con rasse-
gnazione una malfor-
mazione alla gamba 
destra. Quando da Na-
poli si trasferiva alla 
Casina Reale (l'attuale 
Palazzo Reale) di Villa 
Bagni, sbarcava col va-
scello ad Ischia Ponte, 
presso il Castello Ara-
gonese, ed il percorso, 
poco più di un kilome-
tro dal Borgo di Celsa, 
diveniva per la regi-
na un vero e proprio 
calvario a causa della 
strada fangosa e piena 
di buche. Il re ebbe al-
lora un'idea che porto' 
fine al problema che 
assillava la reale con-
sorte. Re Ferdinando, 
dal balcone della Ca-
sina, contemplando lo 
spettacolo paesaggisti-
co del lago, penso' che 
quel bel esempio della 
natura potesse avere 

una diversa funzione 
e non solo un luogo di 
pesca o di passeggiate 
in barca ai remi da una 
sponda all'altra come 
lo era fino ad allora. 
Ecco l'idea fulminante: 
aprire un varco per tra-
sformare il lago in un 
porto di mare! L'idea, 
ovviamente, piacque 
molto alla regina cche 
incoraggio' Ferdinan-
do a pianificare subito 

l'utile intuizione. Giun-
gere ad Ischia Porto ed 
entrare nella Reggia 
distante a soli cinquan-
ta metri dall'approdo!
Il porto fu consegna-
to agli ischitani 160 
anni addietro da un Re 
amico dell'isola con 
tanto di certificazione 
di cio' che sarebbe sta-
to lo sviluppo futuro 
di Ischia capoluogo e 
dell'isola intera.

DA MONTE-CARLO, S.A.R. CARLO di BORBONE DUE SICILIE  FESTEGGIA IL 
SEDICESIMO DECENNALE DEL PORTO BORBONICO DI ISCHIA

 S.A.R il Principe Carlo
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Le Premier Juge ter-
mine alors l'interven-
tion en stimulant la re-

cherche d'une solution 
idéale pour accélérer 
les procédures  avec 

un slogan repris par 
OBAMA: “We can do” 
= “Purëmu u fa”! La 

parole est enfin passée 
au procureur général 
Jean-Pierre DRENO 

qui, immédiatement et 
avec un air  décidé, 
détaille la coopération 
politique et judiciai-
re en matière pénale 
franco-monégasque 
sur le cas «Hélène 
Pastor» et exprime 
son estime personnel-
le pour les représen-
tants des ministères 
publics italiens, pour 
le procureur général 
de Gênes, le Dr Vito 
MONETTI, présent 
dans la salle d'audien-
ce, et des procureurs 
français devant les tri-
bunaux de Grasse et 
Nice, M.Georges GU-
TIERREZ  et M.Eric 
BEDOS . Le procureur  
DRENO dit qu'il n’ y a 
pas eu d'augmentation 
de la délinquance dans 
les douze mois pas-

sés grâce à l'efficacité 
constante des services 
de police. Néanmoins, 
il vibre une forte at-
taque contre ceux qui 
tentent de discréditer 
les actions et les déci-
sions de justice prises 
au détriment de ceux 
qui se disent victimes 
de décisions politi-
ques. Il cite, parmi be-
aucoup d'autres, une 
phrase des Lettres Per-
sanes de Montesquieu 
évoquant : «La voix de 
la justice a du mal à se 
faire entendre dans le 
tumulte des passions», 
et celle de Balzac: «Se 
méfier de la magistra-
ture et mépriser les 
juges  c’est le com-
mencement d'une dis-
solution sociale ».

En entrant  les 
acteurs de la 
justice, juges, 

avocats, procureurs, 
etc dans la partie 
supérieure de la salle 
principale de la Cour 
de Monaco, toutes les 
personnes présentes, 
que les principaux 
monégasques auto-
rités, les greffiers, les 
avocats, les ambas-
sadeurs, les sujets et 
les journalistes ac-
crédités, se sont levés 
pour rendre hommage 
à la Cour, autres que 
le souverain de Mo-
naco, Albert II, qui est 

resté assis en confor-
mité avec le protocole. 
Une présentation du 
bilan  de l'année judi-
ciaire précédente : les 
retraites, les nouvelles 
recrues aux nouveaux 
postes internes, les 
décorations, les projets 
pour une année à venir 
etc... c'était le centre du 
discours d'ouverture 
du Premier Président, 
le juge Mme Grin-
da-Gambarini, qui a 
passé, par la suite, la 
parole à Mme Stépha-
nie VINKSTROM, 
Premier  juge, qui a 
présenté dans un di-

scours détaillé la «Ju-
ridiction en perpétuel-
le évolution des droits 
de l'homme devant la 
Cour Européenne" 
traçant un chemin dans 
lequel elle a affirmé 
que la Cour poursuit 
depuis sa création la 
mission humaniste qui 
est la sienne, sans ja-
mais que son ambition 
ni son idéal ne soient 
altérés. La Cour eu-
ropéenne est une réa-
lisation et la confirma-
tion d'un concept de 
civilisation déjà défini 
après la séparation 
dans la physionomie 

et le fonctionnement 
interne depuis sa pre-
mière session en 1959 
(rôle renforcé en tant 
qu’organe juridiction-
nel permanent depuis 
les signatures du texte 
par Robert Schuman et 
Winston Churchill, le 4 
novembre à Rome, de 
la Convention concer-
nant  la Commission 
européenne des droits 
de l’Homme, le Comité 
des Ministres à l'actuel 
Cour européenne des 
Droits de l’Homme en 
tant qu’accessible à 
plus de 800 millions 
de candidats. Le juge 

Vikström restitue la 
parole à  Gambarini-
Grinda qui parle aus-
si de la recherche de 
l'harmonisation et de 
l'éthique qui se tien-
dra au tribunal en-
vers la conflictualité 
afin que la justice de-
vienne quelque chose 
au-delà de la justice 
même, comme il avait 
été décrit par François 
Mauriac. "Les acteurs 
d'un conflit deviennent 
alors avec leurs avo-
cats les auteurs d’une 
solution et l’ancien 
terrain d’affrontement 
peut ainsi se transfor-

mer en un site de con-
sensus par l’aide d’une  
médiation adaptée." À 
cet égard, la Gambari-
ni-Grinda, parle d’une 
rencontre enrichissan-
te avec Mme Anne EA-
STWOOD, récemment 
nommée Haut Com-
missaire à la protection 
des droits, des libertés 
et de la médiation, ce 
qui révèle également 
la volonté de Son Al-
tesse Sérénissime le 
Prince de Monaco et 
du gouvernement à re-
chercher une solution 
de compromis envers 
les conflits. 

Monaco: Ouverture de l'année judiciaire 2014-2015 - SEANCE SOLONNELLE 
À L'OUVERTURE DE L'ANNÉE JUDICIAIRE DE LA COUR DE MONACO

Appena entra-
ti gli atto-
ri dell’anno 

giudiziario, giudici, 
avvocati, procurato-
ri etc. nella parte alta 
dell’aula magna del 
Tribunale di Mona-
co, tutti i presenti, 
ovvero le principali 
autorità monegasche, 
cancellieri,invitati, 
ambasciatori, sudditi 
ed i giornalisti accre-
ditati , si sono alzati 
per rendere omaggio 
alla Corte, tranne il 
Sovrano di Monaco, 
Alberto II, che rimane 
seduto in osservanza 
del protocollo.
Una  presentazione del 
bilancio del preceden-
te anno giudiziario, 
pensionamenti, nuo-
ve assunzioni, nuo-
ve posizioni interne , 
decorazioni, proget-
ti per quello a veni-
re  e cosi’ via, è stato 
il centro del discorso 
d’apertura del Primo 
Presidente, giudice 
Gambarini-Grinda che 
ha passato la parola 
alla Signora Stéphanie 
VINKSTROM, Primo 

Giudice, la quale ha 
presentato in un det-
tagliato intervento la 
“Giurisdizione in per-
petua evoluzione dei  
diritti dell’uomo nella 
Corte Europea” trac-
ciando un percorso in 
cui ha stigmatizzato 
la missione umanisti-
ca propria , senza che 
alcuna ambizione o 
ideale ne siano altera-
ti. La Corte Europea 
è una realizzazione e 
conferma di un con-
cetto di civiltà già 
definito dopo essersi 
differenziata nella fi-
sionomia e nel fun-
zionamento interno 
dalle origini del 1959 
(ruolo guadagnatosi 
dalle decisioni prese 
da Robert Schuman e 
Winston Churchill il 
4 novembre a Roma 
passando dalla Com-
missione Europea dei 
diritti dell’uomo, al 
Comitato dei Ministri 
a quella attuale) impo-
nendosi quale organo 
giurisdizionale centra-
le, permanente ed ac-
cessibile a più di 800 
milioni di richiedenti.

La Vikström ripassa 
la parola alla Gamba-
rini-Grinda che parla 
anche della ricerca 
di armonizzazione  e 
dell’etica da tenersi 
nei coinflitti giudizia-
ri affinché la giusti-
zia divenga qualcosa 
che vada al di là del-
la giustizia, come fu 
descritto da François 
Mauriac. “Gli attori 
di un conflitto diven-
gono con i propri av-
vocati autori di una 
soluzione ed il terreno 
di confronto si deve 
costituire in un angolo 
di consenso con una 
acconcia mediazione”. 
A questo proposito, la 
Gambarini-Grinda, 
riprende un incontro 
avuto con la Sig.ra 
Anne EASTWOOD, 
Alto Commissario alla 
protezione dei diritti, 
delle libertà ed alla 
mediazione, nomina-
ta recentemente dal 
Principe e dal governo 
monegasco per la ri-
cerca di una soluzione 
di compromesso nei 
conflitti. Termina l’in-
tervento incentivando 

la ricerca, quindi, di 
una perfezione accel-
lerata delle procedure 
e delle soluzioni con 
uno slogan ripreso da 
Obama: “we can do” = 
“Purëmu u fa”, in mo-
negasco!
La parola è data al 
Procuratore Genera-
le Jean-Pierre DRE-
NO che subito e con 
piglio deciso detta-
glia la cooperazione 
politico-giudiziaria 
franco-monegasca nel 
caso criminale Pastor 
ed esprime la propria 
stima ai rappresentanti 
dei Ministeri pubblici 

italiani, al Procurato-
re Generale di Geno-
va, Dr. Vito Monetti, 
presente in aula, ed 
ai procuratori fran-
cesi presso i tribuna-
li di Grasse e Nizza, 
Georges Gutierrez e 
Eric Bedos. Dreno 
afferma che non vi 
sono aumenti delin-
quenziali negli ulti-
mi dodici mesi grazie 
all’efficacia costante 
dei servizi di polizia. 
Ciononostante, egli 
vibra un deciso attac-
co contro coloro che 
tentano di discreditare 
gli interventi e le deci-

sioni giuridiche prese 
a discapito di coloro 
che si dicono vittime 
di decisioni politiche. 
Chiosa, tra tante, una 
frase delle Lettres Per-
sanes di Montesquieu 
evocante: “La voce 
della giustizia tro-
va difficoltà per farsi 
ascoltare nel tumulto 
delle passioni”, e quel-
la di Balzac:”Diffidare 
della magistratura e 
disprezzare i giudici è 
l’inizio della dissolu-
zione sociale”. 

Luigi Mattera

Monaco : Apertura dell’anno giudiziario 2014-2015 UDIENZA SOLENNE ALLA APERTURA 
DELL’ANNO GIUDIZIARIO DEL TRIBUNALE DI MONACO - 1°Ottobre 2014
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Agedi Sam 

Le Monte-Carlo Palace - 9, Bd des Moulins – 98000 Monaco   Tél. +377.92165959   agedi@agedi.mc   agedi.mc 

 

M   O   N   A   C   O         I   T   A   L   I   A        F   R   A   N   C   E        R   O   S   S   I   Y   A 

Soleil d’Or - Dans un immeuble de bon     
standing, appartement d'une superficie de      
114 m² plus terrasse avec une agréable vue sur 
la Principauté et le Port. Cave et parking. 

Soleil d’Or - In a luxury building, apartment of 
114 sq m plus a terrace with a pleasant view on the 
Principality and the Port. Cellar and parking. 

Soleil d’Or - В роскошной резиденции 
располагаются апартаменты, площадью 
около 114 кв. м., включая террасу, с которой 
открывается прекрасный вид на Княжество 
Монако и Порт. Есть погреб и парковка.  

 

Centre - Dans un immeuble bourgeois des    
années 20-30, prestigieux appartement de   
maître, d’une superficie d’environ 220 m².      
Garage fermé spacieux et cave. 

City centre - In an historical building of the       
‘20-‘30s, prestigious multi-apartment of about 220 
sq m. Spacious lock-up garage and cellar. 

Центр города - В центре Милана в 
историческом здании 20-30-х годов находятся 
апартаменты, площадью около 220 кв. м.   
Есть погреб и парковка.  

 

Hameau - Dans un quartier calme et           
résidentiel, paisible villa de 12 pièces de 345 m² 
et jardin de 1.453 m² avec piscine. 

Hameau - In a peaceful residential area, spacious 
villa of about 345 sq m comprising 12 rooms.    
Garden of 1,453 sq m with swimming-pool.  

Hameau - Эта просторная вилла, площадь 
которой составляет 345 кв. м., расположена в 
тихой престижной жилой зоне. В вашем 
распоряжении 12 комнат, великолепный сад 
1.453 кв. м. с бассейном.  

 

€ 1.800.000 

€ 2.000.000 

 

€ 4.500.000 

ITALIA  
Milano 

MONACO 
Moneghetti 

FRANCE 
Roquebrune 

1 - L' Aristocratie aujou-
rd'hui: pouvons-nous 
encore définir l'aristo-
cratie, littéralement, 
comme « le gouverne-
ment de l'excellence »?
• Nous avons une histoire 
et des racines qui plon-
gent loin dans l'histoi-
re, et la certitude ainsi 
d'appartenir à un clan 
bien précis. Mais deux 
valeurs font aussi tou-
te la différence : la reli-
gion et la famille. Dans 
ce cadre, je ne sais pas si 
on peut continuer à con-
sidérer l'aristocratie com-
me le "gouvernement de 
l'excellence", comme l’a 
défini Montesquieu dans 
son traité "De l'esprit des 
lois", mais certainement 
un exemple, ou mieux 
dit, une aspiration à une 
vie centrée sur des princi-
pes consacrés aux valeurs 
spirituelles et aux liens de 
solidarité sociale et fami-
liale.
2 - Quel est le person-
nage de l’Histoire, s’il y 
en a un, avec lequel tu 
sens le plus d’affinités? 
Pourquoi ?

• J'ai souvent trouvé in-
spiration dans la figure 
de Jeanne d'Arc. Certai-
nement pas en tant que 
mythe ou icône martyre, 
mais dans le sens que 
déjà en tant que jeune 
fille, j'ai toujours ressenti 
en moi une forte motiva-
tion, une lumière ou une 
énergie qui m’a toujours 
poussée en avant com-
me un guide émotionnel 
et spirituel. Une «voix» 
intérieure, s’il on veut, ou 
une sorte d'inspiration 
cachée qui m'a toujours 
aidée à suivre mon par-
cours. Peut-être que l'ap-
proche est risquée, mais 
j'ai toujours eu de l'em-
pathie pour ce personna-
ge mystérieux de la Pu-
celle d'Orléans.
3 - La politique inter-
nationale compliquée et 
difficile de ces dernières 
années repose de plus 
en plus sur une forme 
de contrôle des citoyens.
Que ressens-tu à ce pro-
pos?
• C'est dommage que 
l'instabilité politique 
mondiale se reverse sur 
les peuples de plusieurs 
nations, un état d'in-
quiétude qui bouleverse 
la paix et la sérénité civile 
en ce moment, je ne sais 
pas si l'on peut parler de 
"contrôle des citoyens". 
Le concept de contrôle 
citoyen de l'action publi-
que renvoie aux initiati-

ves prises par la société 
civile pour préserver les 
relations de paix et les 
devoirs civiques qui sont 
à la base d'une démocra-
tie moderne.
4 - Qu'est-ce qui, vrai-
ment, génère ton en-
thousiasme dans la vie 
de tous les jours?
• Sans doute, avant tou-
te autre chose, c’est de me 
réveiller le matin et voir 
mes deux filles me dire 
bonjour ainsi que mon 
mari de bonne humeur. 
A part ça, aussi la gran-
de chance de vivre en 
Principauté de Monaco 
depuis 20 ans. J’apprécie 
énormément cet endroit 
et le cadre de vie que Mo-
naco nous procure; entre 
autre sa beauté, sécurité 
et ordre général qui y 
règnent et l’hétérogénéité 
de la population, grâce 
aux nombreux projets 
entrepris par S.A.S. le 
Prince Albert II de Mo-
naco.
5 – La cellule familia-
le semble de plus en 
plus en danger, elle est 
toujours plus fragilisée 
dans un monde où sem-
ble prendre racine une 
forme égoïste de « capi-
talisme des sentiments 
», comme si l'ancien 
modèle de la famille, 
devenu obsolète, est ba-
nalisé et recyclable avec 
n’importe quel nouveau. 
Est-tu d’accord avec cet-

te affirmation?
• Non je ne suis pas du 
tout d'accord avec cette 
affirmation. D'ailleurs, 
comme je l'ai déjà cité 
dans ma 1ère réponse, 
l'institution de la famil-
le et toutes les valeurs 
y comprises, sont d'une 
importance inestimable. 
Cela ne veut pas dire 
forcement que ma vision 
personnelle de la famille 
traditionnelle doit être 
imposée tout-court au 
monde entier, mais lor-
squ’on perd la tradition 
et l'exemple des institu-
tions, il ne reste que très 
peu d'espoir pour le futur 
de cette institution.
6 - Quel est ton attitude 
à l’égard de toi-même et 
du temps qui passe?
• Je suis une femme qui 

est toujours très occupée 
par le présent et par la 
vie de tous les jours pour 
m'apercevoir du "tem-
ps qui passe". Lorsque je 
m'en rends compte, de 
temps en temps, je con-
centre mes efforts sur 
l'éducation de mes filles, 
car c'est dans les résultats 
du futur que l’on peut ju-
ger le travail du présent.
7 - Les obligations 
inhérentes au nom que 
tu portes impliquent 
des responsabilités? Le-
squelles?
• Dans ma jeunesse je 
n'étais que Camilla, une 
fille rangée, consacrée à 
honorer la mémoire de 
son père, homme d'un 
fort caractère, qui lui 
laissait un exemple de 
vie important à suivre. 
Depuis que j'ai épousé 
Charles, le Duc de Castro, 

mes horizons de femme et 
de Princesse ont pris une 
perception différente, d’u-
ne conséquence histori-
que très importante, au 
sein d'une telle illustre fa-
mille. Les responsabilités 
inhérentes au nom que 
l'on porte sont nombreu-
ses. Parmi les plus im-
portantes, celle de rendre 
honneur à nos ancêtres et 
à la gloire d'un royaume 
qui a beaucoup contribué 
au développement éco-
nomique et social de leur 
pays.
• D’ailleurs c’était un 
énorme privilège d’avoir 
connu mes beaux-pa-
rents, en particulier mon 
Beau Pèreavec lequel je 
m’entendais très bien et 
c’est bien grâce à lui que 
j’ai appris énormément 
de choses sur l’histoire et 
ses valeurs.

Aristochic: Entretien de S.A.R La Princesse Antonella d’Orléans-Bourbon avec SAR 
La Princesse Camilla de Bourbon Deux Siciles, Duchesse de Castro

La 
Duchesse 
de Castro 

avec la 
Princesse 

Maria 
Carolina 

et la 
Princesse 

Maria 
Chiara

S.A.R. la duchesse de Castro et S.A.R. la princesse Antonella 
d'Orléans-Bourbon (Automobile Club de Monaco)

LL. AA.RR. le duc et la duchesse de Castro à Caserta
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En juin 2014, le 
MonacoYacht 
Show avait co-

organisé la « Monaco 
Week » à Shanghai 
avec l’ambassade de 
Monaco en Chine et 
le média local BluInc. 
Quelques uns des plus 
grands constructeurs 
de yachts avaient par-
ticipé pour promou-
voir leur expérience à 
une audience Chinoi-
se prestigieuse que, 
par la suite, avait été 
invité au MYS de sep-
tembre à Monaco face 
à la quintessence du 
superyachting avec 
une chiffre record de 
115 unités à flot.
Parmi cette clientèle 
haut de gamme chinoi-
se et les ultra-riches 
avec forte propen-
sion à la consomma-
tion dans le yachting, 
spécialement aux Eta-
Unis et dans l'Europe 
de l'Est et la Russie, 
le MYS a accueilli 
notamment de nou-
velles fortunes origi-
naires des marchés 
émergents comme la 
Turquie et l’Asie du 
Sud. Des visiteurs qui 
longeront les quais à 
la recherche des der-
nières tendances avec 
probablement la ten-
tation de s’offrir ces 
joyaux des mers dans 
le cadre glamour de 
Monaco durant la cen-
taine d’événements 
organisés à bord des 
yachts, des stands ou 
dans les hôteliers les 
plus prestigieux de la 
ville. Des moments 
forts comme des remi-
ses de prix, des dîners 
de gala ou autres coc-
ktails au salon favo-
risant des rencontres 
formelles ou informel-
les.
LES EQUIPAGES
Nouveauté du salon 
2014 a été la mise a 
disposition des Ca-
pitaines et de leurs 

équipages des lounges 
avec des services de 
haute qualité juste à 
côté du nouveau Yacht 
Club de Monaco : un 
véritable havre de 
paix et de détente avec 
des animations, espa-
ces de relaxation et 
massages etc. pour se 
retrouver autour d’un 
verre avec les autres 
membres d’équipage. 
Une véritable célébra-
tion de l’art de vivre, 
par un néologisme « 
superyachting » que 
l’on soit propriétaire 
ou membre d’équipa-
ge.

MYS ACTEUR ECO-
NOMIQUE ET ME-
DIATIQUE
Monaco Yacht Show 
s’est affirmé aussi 
comme un acteur éco-
nomique et médiatique 
majeur pour la Prin-
cipauté de Monaco. 
Il s’inscrit également 
comme un vecteur im-
portant pour soutenir 
les actions environne-
mentales et médica-
les du pays.  En sou-
tenant l’Association 
Monégasque contre 
les Myopathies depuis 
2001 et la Fonda-
tion du Prince Albert 
II de Monaco depuis 
2010) le MONACO 
YACHT SHOW entend 
défendre les valeurs 
éthiques et humaines 
revendiquées par ses 
Organisateurs et le 
groupe Informa au-
près de la commu-
nauté de la grande 
plaisance.

LES PRIX DU MO-
NACO YACHT 
SHOW
Mme Gaëlle Tallarida, 
Directrice Générale 
du salon, ouvrait la 
cérémonie d’ouvertu-
re du 24ème Monaco 
Yacht Show devant 
les représentants de 
l’industrie. Son Excel-

lence Michel ROGER, 
le Ministre d’Etat de 
Monaco, honorait la 
soirée de sa présence 
en remettant le Tro-
phée Monaco 2014 
au projet en construc-
tion, Yersin, à son pro-
priétaire monégasque. 
Yersin servira aux mis-
sions de recherches 
scientifiques et envi-
ronnementales A.S.E. 
(Aventure – Science – 
Education).

Ensuite, le Prix du 
Meilleur design 
d’intérieur était attri-
bué au nouveau su-
peryacht Grace E de 
Perini Navi. Ce 73 
mètres de la série Pe-
rini Navi-Picchiotti 
est salué pour son 
étroite collaboration 
avec le designer Rémi 
Tessier.

Le Prix du Meilleur 
design d’extérieur 
était remis à Solandge, 
un 85,5m des chan-
tiers Lürssen dont les 
lignes et distinguées 
sont dessinées par 
Espen Oeino.

Le Meilleur Extérieur 
a été donné à Soland-
ge, un yacht à moteur 
85.5m Lürssen avec 
des lignes subtiles et 
un profil inoubliable 
par Espen Oeino.

Le tout nouveau 
mégayacht de 91,5 m 
Equanimity des chan-
tiers Oceanco était 
consacré meilleur lan-
cement 2014 exposé 
au MYS.

Enfin, le Prix Green 
Plus Yacht de RINA 
était attribué au su-
peryacht Entourage, 
pour sa construction 
respectueuse des nor-
mes environnemen-
tales de la société de 
classification italien-
neRINA.

L’ART DE VIVRE SUPERYACHTING : 
LE MONACO YACHT SHOW 2014

LES VOILES 
DE SAINT-
TROPEZ

Les Voiles de 
Sa in t -Tropez 
ont célébré 

dans le faste et le 
grand spectacle leurs 
15 années d’existence. 
Elles ont reçu en cade-
au des Dieux du vent 
et de la mer d’excep-
tionnelles conditions 
pour permettre aux 
quelques 4 000 marins 
venus du monde entier, 
embarqués sur 300 
yachts Modernes ou 
Classiques, une pleine 
semaine de régates, de 
plaisirs et de convivia-
lité. Le rideau tombe 
en ce dimanche après 
un dernier moment de 

partage entre concur-
rent, la traditionnelle 
remise des nombreux 
prix aux 20 classes 
en lice. De belles sur-
prises apparaissent 
au palmarès, avec 
d’emblée les noms des 
nouveaux venus tel 
Olympian, qui triom-
phe chez les yachts 
auriques ou Dorade 
chez les Marconis, 
mais aussi les confir-
mations des valeurs 
sûres de leurs circu-
its respectifs, Magic 
Carpet Cubed chez les 
Wally, ou Robertissi-
ma III (ex Ran) chez 
les grands IRC.
Une nouvelle édition 
s’achève, et nous ve-
nons de vivre une bel-
le édition. Les concur-

rents ont pu régater 
tous les jours et se 
déclarent satisfaits. « 
Je suis un Président 
satisfait. Pour l’ave-
nir, nous réfléchissons 
à de petites modifica-
tions du village, ne 
serait-ce que pour 
s’adapter aux travaux 
de la capitainerie qui 
seront en cours l’an 
prochain. Nous som-
mes toujours sollicités 
par des propriétaires 

de grands bateaux 
classiques, et nous 
cherchons des solu-
tions pour satisfaire 
le plus grand nom-
bre. On va certaine-
ment rééquilibrer le 
nombre des voiliers 
de tradition par rap-
port aux Modernes. 
On réfléchit égale-
ment à nos catégories, 
pour répondre à cer-
tains souhaits. L’âme 
de mes satisfactions 
est de voir tous nos 
bénévoles travailler 
avec tant de passion, 
et dans une telle bon-
ne humeur. Ceux qui 
sont en place se sont 
appropriés les Voiles, 
avec à coeur le désir 
que tout tourne bien. 
Tout se passe dans la 
bonne humeur. » A 
déclaré André Beau-
fils, Président de la 
Société Nautique de 
Saint-Tropez

P a r t r i d g e 
vainqueur 
du Trophée 
Rolex 2014

05/10/2014

Auteur d’un 
parcours sans 
faute depuis le 

début de la compéti-
tion, le cotre aurique 
victorien Partridge 
remporte le Trophée 
Rolex 2014. Une très 
belle victoire pour ce 
voilier construit en 
1885 qui a réussi à 
composer avec une 
météo capricieuse et 
des conditions très 
changeantes. En rem-
portant la victoire, 

Partridge s’empare 
non seulement du Tro-
phée mais également 
d’une montre Rolex 
Submariner.
Avec une victoire en 
temps réel et en tem-
ps compensé lors de 
la première manche, 
Alexander Laird, skip-
per de Partridge a 
donné le ton. Lulu et 
Jap, alors deuxième 
et troisième, restaient 
en embuscade. Lors 
de la deuxième man-
che, courue dans des 
conditions similaires à 
la première, Partridge 
a haussé son niveau 
et s’impose avec plus 
24 minutes d’avance 
en temps compensé. 
Jap alors deuxième 
n’a malheureusement 
rien pu faire, mais re-
vient alors à égalité de 
points avec Lulu. La 
dernière journée s’an-
nonçait cruciale pour 
les deux poursuivants. 
Seul un faux-pas de 
Partridge aurait pu 
semer le trouble.

En prenant le départ 
de l’ultime manche 
aujourd’hui samedi, 
l’enjeu était de tail-
le pour Partridge. La 
motivation était égale-
ment à son maximum 
à bord de Jap et Lulu 
qui espérait pousser 
le cotre victorien à 
la faute et grapiller 
les quelques points 
manquants. Avec des 
conditions légèrement 
plus soutenues, Par-
tridge n’a pas réussi 
la passe de 3 et laisse 
la victoire de cette 
manche à Jap. Une 
victoire qui n’aura 
pas d’incidence sur 

le classement général 
définitif car avec 2 
points d’avance, Par-
tridge remporte la vic-
toire.
« C’est un grand hon-
neur d’avoir réussi à 
remporter le Trophée 
Rolex. L’équipage a 
été incroyable et du-
rant toute cette se-
maine nous avons été 
très concentrés sur les 
manœuvres et la tacti-
que car les conditions 
météos n’étaient pas 
évidentes. Je suis très 
heureux ce soir, c’est 
une consécration pour 
nous mais surtout 
pour le bateau » con-
fiait Alexander Laird, 
skipper de Partridge.
Comme souvent dans 
l’histoire des yachts 
construits fin du XIXe 
siècle et début du XXe, 
l’aventure de ces ba-
teaux passe par de 
belles années de na-
vigation en Manche 
et le long de la côte 
anglaise avant de finir 
abandonnés dans une 
vasière. 

L’histoire de Partrid-
ge de déroge pas à la 
règle et c’est en 1980 
que le bateau sort de 
son anonymat et de la 
vase de la Blackwater 
River. Après une re-
stauration qui s’ache-
va en 1998, Partridge 
débuta une nouvelle 
carrière dans le sud 
de la France et impose 
son élégante silhouet-
te sur de nombreuses 
manifestations. Avec 
cette belle victoire, 
Partridge peut ajou-
ter un Trophée à son 
histoire qui ne fait que 
débuter. 
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ESPACES CONFÉRENCE - RÉUNION - BANQUE D’ACCUEIL - SIÈGES ET FAUTEUILS 
RANGEMENTS - BUREAUX ET TABLES - SÉPARATION D’ESPACES - ACCESSOIRES

AMÉNAGEMENT  D’ESPACE DE TRAVAIL
ÉQUIPEMENT ET AGENCEMENT DE BUREAUX

PROJETS D’AMEUBLEMENT ET D’AGENCEMENT SUR-MESURE

M O B I L E  S H E L V I N G  S Y S T E M

Una serata 
quella del 31 
ottobre all'A-

riston di Sanremo 
dedicata alla musica 
ed alla canzone fran-
cese con un ritmo in 
crescendo:Edith Piaf, 
Yves Montand, Jac-
ques Brel ed il mitico 
Charles Aznavour! I 

loro testi hanno sug-
gerito ai coreografi del 
Balletto di Milano, in 
particolare ad Adriana 
Mortelliti, un lavoro 
che si dipana in una 
successione di quadri 
indipendenti, giocan-
do con gli stereotipi 
culturali e passando 
dall'ironia alla nostal-

gia in una narrazio-
ne di storia di ogni 
giorno che parla di 
emozioni. La seconda 
parte l'apoteosi con il 
Bolero di Maurice Ra-
vel, dirompente, dalla 
struttura geniale ed os-
sessiva. Il Balletto di 
Milano trova una in-
terpretazione volta ad 

un gioco di seduzione 
verso l'attrazione ine-
vitabile diretta ad un 
essere simile. Abbia-

mo riportato alla men-
te, durante il percorso 
ritmato di Bolero il 
mitico film hollywoo-

diano "TEN".
(c) Foto L.Mattera e 
T.Espinoza Plejo

IL BALLETTO DI MILANO IN APOTEOSI 
ALL'ARISTON DI SANREMO

IVANO FOSSATI PRESENTA A MONTE-CARLO TRETRECINQUE : IL 
ROMANZO DI UNA VITA IMPERFETTA

Ivano Fossati è, per il momento, l’ultimo « scoop » di Luisella Berrino 
nella lunga sfilata di personaggi che si sono avvicendati nel Principato 
presentando le  rispettive opere letterarie. Da cantante/compositore a  

scrittore il passo parrebbe breve ma solo i veri “atleti”, ovvero coloro 
che sanno soffrire per migliorare le proprie “performances”, compiono il 
percorso che li porta alla notorietà. 

Fossati, con una semplicità che fa quasi invidia, è riuscito a trasmettere 
all’auditorio italico venuto ad affollare la sala dell’ hôtel Le Meridien, 
il proprio messaggio rispondendo e completando i vari preamboli di 

Luisella che richiamavano episodi del testo: TRETRECINQUE – Il 
romanzo di una vita imperfetta!

Distaccato e sveglio, divertente e un po’ cinico, sempre su di giri, Vittorio 
Vicenti – o Vic Vincent, come lo chiamano in America – è uno che si 
butta, nella vita e con le donne. 
Trentacinque è la sua storia, cosi’ come ce la racconta lui: gli anni 
scintillanti e quelli  più scriteriati e difficili. L’esistenza avventuruos, 
e ordinaria, di un italiano che resta tale anche quando viene scagliato 
lontano dal mondo.                                                             Luigi Mattera

très design et très 
tendance !

Selon la photo et l’ambiance 
que vous souhaitez créer avec 
votre lampe, vous pourrez 
l’installer dans n’importe quelle 
pièce à vivre de votre intérieur. 

N’hésitez plus à personnaliser 
vos luminaires au gré de 
vos envies....Offrez-vous 
dès maintenat ce modèle : 
"AMBIANCEMONACO"

Dimensions H 60 cm - Ø 24 cm

LES LAMPES PERSONNALISABLES

RAYONNAGE MOBILE D'ARCHIVE - SYSTÈME COMPACT CONÇU POUR UNE RÉPARTITION ET UN RANGEMENT PARFAITS. 
MULTIPLICATION DU VOLUME DE STOCKAGE. EXCELLENTE CAPACITÉ D'ADAPTATION À N'IMPORTE QUEL ESPACE.
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La convention 
des contenants 
de médias du 

sport mondial tient à 
Monaco, son salon et 
ce sont des milliers 
de personnes, spécia-
listes du sport, prati-
quants et techniciens, 
promoteurs, agents et 
visiteurs qui participe-
ront à ce rendez-vous 
annuel, et cela pour la 
25ème fois.

La soirée de mercredi 
aura vu une remise de 
Awards, au Grimal-
di Forum, pour les 
meilleures images de 
sports que ce soient 
pour des sujets au 
ralenti, ou les gran-
ds exploits ou encore 
les sports extrêmes et 
nouveaux, et comme 
invités, l'un des plus 
grands réalisateurs, 
Stephen Frears qui a 

marqué, son intérêt 
pour des films, par-
lant de sport. Comme 
invités d'honneur, la 
soirée de mercredi fut 
intéressante, car, avec 
Adriana Karembeu et 
son mari, André Oha-
nian, puis, avec des 
sportifs et médaillés 
olympiques, comme 
Murielle Hurtis, Wil-
son Keepketer, Camil-
le Muffat , Marco Si-

mone ou Pierre Frolla, 
un plongeur de grand 
talent, la soirée fut il-
luminée par toutes ces 
stars. Mais, lorsque 
Mike Tyson en famil-
le, fit son apparition, 
ce fut un déferlement 
d'intérêt de toutes les 

personnes présentes à 
cette soirée. Plus tard, 
au Jimmy's, créé par 
Régine, c'est Pierre 
Casiraghi qui coupait 
le gâteau avec de très 
nombreux fans au-
tour de lui. Le fils de 
la Princesse Caroline 

de Hanovre, en effet, 
au baromètre des gens 
admirés, est dans les 
meilleurs chiffres.
Et Boy Georges ani-
ma, en tant que D-jay, 
cette soirée qui a re-
tenu, les centaines de 
noctambules, les plus 
aguerris.

Il Golden Foot 
Award Monaco, 
creato nel 2003 

dalla World Cham-
pions Club (WCC) di 
Antonio Caliendo e 
posto sotto alla Pre-
sidenza del figlio Mi-
chele Caliendo, pilota, 
premia i più grandi 
calciatori di sempre. 
Negli Emirati Arabi  
(Qatar) in aprile ha 
avuto luogo la ceri-
monia con l’annuncio 
dei nomi dei 10 can-
didati al titolo di “Best 
Player 2014” . Didier 
Drogba, vincitore del 
titolo l’anno scorso, ha 
reso nota la rosa dei 
10 candidati selezio-
nati dai websurfers (su 
una lista iniziale di 30 
nomi prescelti dai Me-
dia Partners). La par-
ticolarità di questo ri-
conoscimento, come è 
noto,  consiste nel fatto  
che i calciatori ricom-
pensati lasciano le loro 
impronte dei piedi sul-
la "Champions Prome-
nade", Walk of Fame 
di stile hollywoodia-
no, ideata da Antonio 
Caliendo, situata sul 
lungomare antistante 
il Grimaldi Forum di 
Monaco. Quest’anno, 
per la prima volta, il 
grande portiere bel-
ga Jean-Marie PFAFF, 
in luogo dei piedi ha, 
logicamente, lasciato 
quella del palmo del-
le mani!. Il program-
ma di questa edizione 
2014 si è svolto su 4 

giorni: da VENERDI 
10 Ottobre:    Opening 
Press Conference  Gri-
maldi Forum – Sportel 
/ a LUNEDI 13 Otto-
bre con l’assegnazione 
del GOLDEN FOOT 
AWARD 2014 - Gala 
Dinner nella Salle des 
Etoiles, Monte-Carlo 
Sporting - Red Carpet
La "stella" ed attrice 
internazionale Lore-
na Baricalla è stata l' 
Ambasciatrice e Ma-
ster of Ceremonies del 
Golden Foot Award 
Monaco, presentando-
lo in 5 lingue. Come 
da rituale, sono stati 
premiati  6 fra i più 
grandi campioni della 
storia del calcio con 
il “Footall Legends 
-Golden Foot Award”: 
Mia Hamm (Ameri-
ca), prima donna al 
mondo a posare la sua 
impronta sulla Cham-
pions Promenade, 
Roger Milla (Came-
run) Hidetoshi Nakata 
(Giappone) Antonin 
Panenka (Rep. Ceca) 
Hakan Sukur (Tur-
chia) ed il già citato 
Jean-Marie Pfaff (Bel-
gio). È Andrés Iniesta 
il calciatore premiato 
in occasione della do-
dicesima edizione del 
Golden Foot Award 
come miglior calcia-
tore di più di 28 anni 
in attività, eletto tra 
una lista di 10 giocato-
ri composta anche da 
Thierry HENRY; Mar-
ta VIEIRA DA SILVA; 

Manuel NEUER;  An-
drea PIRLO;  Franck 
RIBERY; Cristiano 
RONALDO;  Wayne 
ROONEY;  Thiago 
SILVA; Yaya TOURE’. 
Iniesta diventa così il 
dodicesimo vincito-
re( il primo di origine 
spagnola) di questo 
prestigioso riconosci-
mento, aggiungendosi 
a campioni del calibro 
di Ibrahimovic, Bag-
gio e Shevchenko. Lo 
spagnolo, dettosi ono-
rato di ricevere questo 
riconoscimento sullo 
stesso palco delle leg-
gende presenti, è in-
dubbiamente uno dei 
centrocampisti più 
forti di sempre: dotato 
di una tecnica delizio-
sa ma soprattutto di 
un'intelligenza calci-
stica fuori dal norma-
le, ha rappresentato 
una delle chiavi dei 
trionfi del Barcello-
na - ventuno i trofei 
conquistati finora in 
maglia blaugrana -  e 
della nazionale spa-
gnola, con la quale 
ha vinto la Coppa del 
Mondo 2010 e gli Eu-
ropei 2008 e 2012. 
Memorabile, su tut-
ti, il gol segnato nei 
tempi supplementari 
della finale mondiale 
in Sudafrica, risulta-
to decisivo per il pri-
mo trionfo spagnolo.       
Questa XII Edizione, 
curata da PROMO 
ART MONTE CAR-
LO PRODUCTION, 

che ha visto la parte-
cipazione di televisio-
ni e media del mondo 
intero, ha avuto l’ecce-
zionale partecipazione 
di attori del cinema 
americano, grandi 
campioni e prestigiosi 
personaggi del mondo 
sportivo nonché dei 
premiati delle edizioni 
precedenti che si sono 
avvicendati sul palco.
Evento di rilievo il 
Golden Foot Award 
Monaco è anche una 
vetrina del glamour e 
delle grandi firme del-
la moda internaziona-
le mettendo in luce i 

talenti emergenti del 
settore. L’affascinante  
Lorena Baricalla, Ma-
ster of Ceremonies,  
ha elegantemente in-
dossato durante i 4 
giorni dell’evento 25 
outfits delle collezio-
ni 2015 in anteprima 
mondiale: Uel Cami-
lo, Sveta, Joshua Fenu 
Shoes, MontBlanc 
Haute Joaillerie,  Stroi-
li Gioielli, Teresa Ama-
to Gioielli, Nhero e 
Ortys. Durante il Gala 
è stato inoltre realiz-
zato un tableau vivant 
della collezione RE-
SORT MAIN SS 2015 
di Uel Camilo presen-
tato da 8 top models.
La serata  stata anima-
ta da uno spettacolo di 
entertainment con il 
Corpo di Ballo e l’Or-
chestra, performances 
acrobatiche dei cam-
pioni del mondo di 
Football Freestyle.
Il Golden Foot Award 
Monaco è stato anche 
"MOTORI" con espo-
sizione della Moto 
del Team Japan Italy 
Racing di Gianluca 
Montiron che ha cor-

so in Giappone nel 
campionato mondiale 
di Moto 2 portando il 
logo del Golden Foot 
sulla carena. Sappia-
mo già in anteprima 
che l’annuncio dell’e-
dizione 2015 si terrà 
ad aprile prossimo 
sul continente ameri-
cano e che il Golden 
Foot Award Monaco 
aderirà all’Anno della 
Russia promosso dal 
Governo Monegasco 
premiando un grande 
calciatore russo. Ad 
oggi circa 70 fra i più 
grandi calciatori sono 
stati premiati:
Football Legend 
Award: Maradona, 
Pelé, Zidane, Eusebio, 
Beckenbauer, Platini, 
Baresi, Cantona, Mat-
thaeus, Valderrama, 
Papin, Ardiles…
Best Player of the 
Year: Drogba, Ibrahi-
movic, Giggs, Totti, 
Ronaldinho, Roberto 
Carlos, Del Piero, Ro-
naldo, Shevchenko, 
Nedved e Baggio.

Federico CIMATTI 
(c) Foto L. Mattera 

R.M. 

MONACO : GOLDEN FOOT AWARD 2014 LE SPORTEL DE MONACO FÊTE SON 25 ÈME ANNIVERSAIRE

Pierre CasiraghiMarco Simone
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MARIA MORONI, CAMPIONESSA 
PUGILE, NELLA REDAZIONE ROYAL 
MONACO

In fondo, chi è Ma-
ria Moroni?
… Lo chiedete tut-

ti a me ??? A me che 
sono anni, ma proprio 
anni (non posso dire 
quanti, altrimenti sve-
lerei la mia età), che 
cerco di capirlo !!!...
Così è iniziata la 
chiacchierata con Lu-
igi Mattera, diretto-
re della rivista Royal 
Monaco, con il quale 
ho avuto il piacere di 
scambiare idee cul-
turali e sportive. Lo 
sport è sicuramente il 
mio ossigeno, incalzo 
io, la boxe nello spe-
cifico mi ha permesso 
di raggiungere ed ot-
tenere grandi risultati 
e alcuni primati. Ho 
la tessera numero 1 
perché sono la prima 
donna-pugile iscritta 
alla Federazione Pu-
gilistica Italiana (FPI) 
dopo il riconoscimen-
to della boxe femmi-

nile in Italia grazie al 
Decreto Ministeriale 
del 04/04/2001; il 21 
luglio 2001 ho dispu-
tato e vinto il 1° match 
ufficiale di boxe fem-
minile in Italia; l’anno 
successivo, il 2 ago-
sto 2002 sono stata la 
vincitrice del 1° titolo 
d’Europa professioni-
sti E.B.U. (massimo 
riconoscimento spor-
tivo per una donna-
pugile perché in que-
gli anni il titolo del 
Mondo pro non esiste-
va ancora!) e, sempre 
nello stesso anno, sono 
andata negli USA per 
sfidare la beniamina di 
casa ritornando poi in 
Italia con la vittoria. A 
volte la vita è bizzarra, 
si sa … e infatti non 
mi sono fatta scappare 
l’occasione di tesse-
rarmi anche con una 
squadra di atletica leg-
gera di serie “A”.
In quota atleti, sono 
stata la prima ad es-
sere eletta consiglie-

re federale nazionale 
della FPI per il qua-
driennio olimpico 
2009-2013. Chiuso il 
capitolo “sport pro-
fessionistico”, d’al-
tronde  lo sport è e lo 
definisco un contratto 
a tempo determinato 
(almeno per i pugili 
professionisti italiani), 
ho proseguito gli studi 
in giurisprudenza, se-
guito corsi post laurea 
anche all’estero ed in-
trapreso due percorsi 
lavorativi diversi, ma 
per certi versi simili: 
quello dell’avvocatu-
ra e del giornalismo. 
Anche per il primo 
percorso, ho l’onore di 
scrivere e fare pubbli-
cazioni per due riviste 
scientifiche interna-
zionali dell'area giuri-
dica, così come per il 
secondo ho collabo-
rato per alcune riviste 
sportive di settore e 
programmi-Tv, men-
tre oggi sono una gior-
nalista collaboratrice 

de La Gazzetta dello 
Sport e de Il Corriere 
dell’Umbria.
Emozionanti sono 
state anche le varie 
esperienze da com-
mentatrice tecnica per 
alcuni match di boxe 
trasmessi dalla Rai, 
Italia1 (incontro fem-
minile in occasione 
dei XV campionato 
del Mondo maschi-
li 2009), Dahlia TV 
e Sportitalia, oltre 
ad essere stata an-
che la talent per Sky 
Sport24 in occasione 
dei Giochi Olimpici 
Londra 2012 dove, per 
la prima volta, han-
no partecipato anche 
le pugili-donne con 
tre categorie di peso. 
Lo sport, in particolar 
modo la noble art, mi 
ha dato la possibilità 
di realizzare molti so-
gni, ma soprattutto mi 
ha insegnato ad essere 
coraggiosa dentro e 
fuori dal ring. 

Maria Moroni

Par Pascale DIGEAUX

Mardi 21 oc-
tobre, S.A.S. 
le prince 

Souverain a assisté au 
Grimaldi Forum à une 
projection de presti-
ge du film Le Dernier 
Métro de François Truf-
faut, organisée par les 
Archives Audiovisuelles 
de Monaco. C’est un 
véritable hommage qui 
a été rendu à l’un des 

plus grands réalisateurs 
du cinéma français, 
François Truffaut, 30 
ans, jour pour jour, 
après sa disparition, Le 
sujet du film, c’est l’hi-
stoire d’un théâtre qui 
va continuer à survivre 
pendant l’occupation ; 
belle leçon d’amour et 
aussi de résistance. La 
scène et la cave sont les 
décors majeurs de ce 
huis clos presque total.

« Le Dernier Métro met 
le théâtre dans la vie 
comme La Nuit améri-
caine mettait le cinéma 
dans le film » - Michel 
Boujut dans « Les Nou-
velles Littéraires », 
septembre 1980. Avec 
pour principaux acteurs 
Catherine Deneuve et 
Gérard Depardieu, ce 
film connut un énorme 
succès (3 millions de 
spectateurs en Fran-

ce), et fut récompensé 
un an après sa sortie, 
en 1981, par 10 césars. 
Grâce au savoir-faire 
de MK2 (sous la su-
pervision de Guillaume 
Schiffman, directeur de 
la photographie) et du 
laboratoire Digimage 
ainsi qu’au soutien de la 
Cinémathèque françai-
se et du Fonds Culturel 
Franco-Américain, le 
film a pu retrouver la 
qualité de l’image, l’é-
clat des couleurs d’o-
rigine, et les imperfec-
tions acoustiques dues 
au temps ont pu être 
gommés.

Etaient présents à cet 
événement :
- Serge Toubiana, le Di-
recteur Général de la 
Cinémathèque françai-
se, où se tient actuel-
lement une grande ex-
position rétrospective 
consacrée au cinéaste,

- Martine Barraqué, 
monteuse attitrée des 
films de François Truf-
faut,
- Sabine Haudepin 
comédienne,
- Alejandra Noram-
buena Skira, directrice 
générale du Fonds Cul-

turel Franco-Américain
- Elisha Karmitz, re-
présentant le groupe 
MK2, distributeur du 
film.
- Vincent VATRICAN, 
directeur des archives 
audiovisuelles de Mo-
naco

PROJECTION DE LA VERSION RESTAURÉE DU FILM « LE DERNIER MÉTRO » LE 21 OC-
TOBRE 2014, AU GRIMALDI FORUM, EN PRÉSENCE DE S.A.S. LE PRINCE SOUVERAIN

Vincent VATRICAN

Le Samedi 6 
décembre 2014 à 
20h30 se déroulera 

"Sous le Haut Patronage 
de S.A.S le Prince Albert 
II" le traditionnel et 
incontournable Bal de 
Noël, ouvrant la saison 
de l’hiver à Monaco 
avec pour prestigieux  
partenaire cette année 
la marque horlogère 
AUDEMARS PIGUET 
qui vient de s’implanter 
en Principauté. Pour la 
9éme édition sur le thème 
Monte-Carlo Moscow, 
évoquant ainsi toute la 
splendeur de la Russie 
et de la Principauté  
ce sera un Noël rouge 
et blanc paré d’oraux 
saveurs russes. Cette 
année l’Hôtel de Paris 
étant exceptionnellement 
fermé, ce sera le  décor 
de la prestigieuse Salle 
Belle Epoque de l’Hôtel 
de Hermitage qui brillera 
de mille feux pour ce Bal 
et emportera ses convives 
dans la magie d’un  Noël 
Russe. Durant ce Bal, 

on pourra assister à une 
vente aux enchères par la 
maison SOTHEBY’S en 
faveur de l’Association 
«Outward Bound 
Monaco», ainsi qu’à 
une prestigieuse tombola 
animée par la très 

glamour Présentatrice, 
Mannequin et Actrice  
Russe-Croate Olga 
RODIONOVA. 
La sublime présentatrice 
Victoria  SILVSTED 
viendront soutenir 
cette soirée réservée 

à quelques « Happy 
Few ». La jeune et 
talentueuse chanteuse 
russe rock et pop,  Polina 
BUTORINA, y donnera 
un mini-concert inédit en 
Europe. Le DJ Andrea T 
Mendoza DJ, Resident du 

Billionaire, enflammera 
comme de coutume la 
piste de danse.

Organisation Agence 
5 STARS EVENTS 
Tél : +377 97 70 78 75
events@5starsevents.com

De gauche. L’actrice et mannequin   Sarah Marshall, Sandrine Garbagnati Knoell (organisateur du  Bal / 5 Stars Events) , Babbo Natale, Polina 
Butorina ( Russian Singer) , Victoria Silvsted (Presenter)

Bal  de Noël  
Monte-Carlo 
Moscow
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MONACO L’ART, LA LITTERATURE, 
LA FEMME

Les organisa-
teurs MM. 
Claude Cella-

rio, Raphael Aben-
heim, Christophe Me-
decin et Mme Yvette 
Gazza-Cellario ont 
imaginé sur ce thème 
attractif une mani-
festation particu-
lière dans un écrin à 
redécouvrir ponctuel-
lement à la Galerie 
L’ENTREPÔT, à Mo-
naco, que M. Daniel 
Boeri Conseiller Na-
tional, Président de 
la Commission de la 
Culture,  manage avec 
Caroline, son Adjoin-
te, de façon exception-
nelle
 
L'inauguration offi-
cielle s'est déroulée 
en présence de Son 
Excellence Monsieur 
Jacques Boisson Se-
crétaire d'Etat de 
S.A.S le Prince Albert 
II,    M. Stephane Vale-
ri Conseiller de Gou-
vernement pour les 
Affaires Sociales et la 
Santé,  Mme Béatrice 
Rolfo Fontana Con-
seiller National, Mme 
Isabelle Bonnal Di-
recteur de l'Education 
Nationale de la Jeu-
nesse et des Sports, 
Mme Camille Svara 
Adjoint au Maire de 

Monaco,  M. Xavier 
Delmas, Adjoint au 
Maire de Cap d'Ail, de 
M. Gérard Destefanis 
Adjoint au Maire de 
Beausoleil etc ... Il est 
aussi à noter que dans 
le courant de l'après 
midi, M. Jean Charles 
Allavena Conseiller 
National Président 
de la Commission des 
Relations Extérieures, 
à titre privé, nous a 
fait égalementl'hon-
neur et le plaisir de sa 
visite.
 
Le public s'est pressé 
nombreux et intéres-
sé dans une ambian-
ce chaleureuse pour 
découvrir, échanger, 
admirer l'Art d'être 
une Femme ou la Fem-
me à travers les Arts 
par l'intermédiaire, 
sur le plan littéraire,  
de l'écrivaine Marie 
Helène Carbonel qui 
proposait ses oeuvres 
précisément dans le 
thème comme "La 
Belle Otero" ou  "Ma-
ria Casarès", l'au-
teur Claudie Cellario 
et son ""Recueil de 
Poèmes" approprié,  
l'Ecrivaine Marie Jo-
sée Cesarini Rosso 
et ses inoubliabes " 
Hyacinthe Di Brano", 
"La Messagère de 

l'Intemporel", " L'Ef-
feuilleuse", "Brigida, 
Femme Médecin au 
XVIIIème siècle" etc 
.., l'Auteur Eliana Ma-
chado et ses "Succès 
Intimes", l'Auteur Jac-
ques Moscato et sa 
"Roberta", l'Ecrivain 
Bernard Spindler, et 
ses jolis "Jeux de Da-
mes à Monte-Carlo", 
L'Ecrivaine et philo-
sophe Laurence Vanin  
avec sa succulente 
"Enigme de la Rose" 
complémentaire aux 
"Aventures du Moi", 
l'Ecrivain Andre Fre-
deric Vignol qui en-
chanta avec son "Ul-
time Rêve de Venise", 
"Et, si Sephorah re-
venait" etc..,  le déli-
cieux Auteur Alain 
d'Agostin et son émou-
vant "Un Enfant sans 
Papa" et Yvette Gazza 
Cellario, qui amuse 
ses lecteurs avec son 
"Exubérante" ou son 
"Inconnue" ...     
 
La dessinatrice Lara 
Ruetsch nous combla 
de sa plume délicate, 
aérienne, romane-
sque, la talentueuse 
sculptrice Nathalie 
Matheudi enchan-
ta tous les artistes 
présents et les visi-
teurs qui s'attardèrent 
longuement sur ses 
"Bustes de Femme"  
émouvants et volup-
tueux à la fois comme 
ciselés dans la chair, l 
original photographe 
Alexandre Schoedler 
aux multiples talents, 
le Peintre Portraitiste 
Monégasque Patrice 
Woolley qui sublime si 
hardiment la beauté de 
la Femme et le célèbre 
Peintre Georges Pier-
ru venu spécialement 
de Carcassonne pour 
la journée dont les 
oeuvres resplendissa-
ient sur les murs de 
"L'Entrepôt" pour le 
plaisir de tous...
L'après midi passa à 

a vitesse de l'éclair 
dans une atmosphère 
surchauffée, ponctuée 
de sourires et de rires, 
comme une heureuse 
parenthèse dans un 
monde trop souvent 

morose et les bulles de 
champagne pétillaient 
dans les verres des vi-
siteurs et des artistes  
venus se désaltérer et   
si merveilleusement 
accueillis l'après midi 

durant  par l'équipe 
hors pair et habituelle 
de ce style d'Evène-
ments , c'est à dire les 
supers Michel, Muri-
el, Nicole et Lorris. 
Yvette Gazza-Cellario            

Au CHPG un 
nouveau centre 
de sénologie 

sera équipé d'un mam-
mographe en 3D avant 
fin 2014! Cet appareil 
est l'un des plus per-
formants du monde et 
Monaco aura cet équi-
pement pour son cen-
tre de dépistage.

La réception mar-
quant la quatrième 
campagne de soutien 
aux victimes du can-
cer du sein a eut lieu 
à l’Espace Odyssey de 
Hôtel Métropole Mon-
te-Carlo, le 2 octobre 
2014 . Pour cette soi-
rée d'information on 
a vu de nombreux in-

vités très à l'écou-
te de cette associa-
tion, le sujet étant 
particulièrement 
grave et aussi, 
plein de promes-
ses. C'est Natasha 
Frost qui indiquait 
les grandes lignes 
de cette lutte con-
tre cette maladie à 

Monaco et qui invitait 
le docteur Mathieu Li-
berator et M. Jean Luc 
Merlino, représen-
tant du conseiller  M. 
Stéphane Valery,  puis 
Daniel Rouison à 
donner les derniers 
détails des décisions 
des autorités, en ma-
tière d'aides aux per-
sonnes touchées.

Suite à la présenta-
tion des activités de 
l’année 2014, par la 
Présidente, l’artiste 
monégasque Toby 
Wright présentait 
une œuvre dénommée 
''Force Intérieure'' en 
compagnie du modèle, 

la charmante Cindy 
Cayrat.

Cette œuvre, créée 
spécialement pour 
le Centre Hospita-
lier Princesse Grace 
prendra bientôt pla-
ce, au CHPG, et rap-
pellera ainsi, les ef-
forts de chacun, faits 
pour sensibiliser et 
atténuer les effets, au 
sujet de cette mala-
die.  il s'agit d'un ap-
pareil mammographe 
numérique équipé de 
la tomosynthèse, de la 
reconstruction à par-
tir de la tomosynthèse 
et de kit de macro-
biopsie ou stéréotaxie 
et tomosynthese.
En clair, l'avantage 
est d'irradier moins 
la patiente pour une 
sensibilité et une effi-
cacité augmentée du 
dépistage, toujours 
dans le but de faire le 
diagnostic le plus tôt 
possible.

Aussi, l'intérêt est de pouvoir réaliser dans des 
conditions optimales une biopsie si nécessaire.”

À la tombée de 
la nuit, l’en-
trée de l’Hôtel 

Métropole Monte-
Carlo et la façade du 
Casino de Monte-Car-
lo étaient illuminés en 
rose, en geste de sou-
tien de sensibilisation 
aux victimes du can-
cer du sein. Le lobby 
de l’Hôtel Métropo-
le Monte-Carlo était 
décoré avec une am-
biance éphémère rose 
déclinée à travers 
l’hôtel, ce qui a ravi, 
les nombreux invités à 
cette soirée.

Grâce à Pink Ribbon 
Monaco, avec cette 
action colorée, Mona-
co a rejoint les rangs 
des 200 plus grandes 
villes du monde et de 
plus de 40 pays qui se 
sont unis en éclairant 
leurs monuments les 

plus connus en rose 
en octobre, pour ce 
mois international de 
la sensibilisation du 
Cancer du sein. 
C'est donc la quatri-
ème année consécu-
tive, avec la colla-
boration généreuse 
de l’Hôtel Métropo-
le Monte-Carlo, du 
Groupe Monte-Carlo 
SBM, et de Sharkprod 
(M. Gil Kenny, assu-
rant bénévolement la 
totalité des illumina-
tions) que le 2 octobre 
2014 aura marqué le 
lancement du mois in-
ternational de sensibi-
lisation du cancer du 
sein en Principauté.

En continuation de cet 
évènement, et pendant 
tout le mois d’octo-
bre, l’Hôtel Métro-
pole Monte-Carlo 
continuera son action 

de soutien et son par-
tenariat avec Pink 
Ribbon Monaco au 
travers d'une ambian-
ce éphémère qui sera 
déclinée dans tout 
l’hôtel (décoration du 
lobby, illuminations, 
articles menu…)

Pink Ribbon Monaco 
est présidé par Na-
tasha Frost, Carine 
Noaro et Creina Ni-
cholls et a pour objec-
tif de créer des actions 
de sensibilisation aux 
méthodes de dépista-
ge et de prévention 
en Principauté et ses 
communes limitro-
phes. 

Par Jacqueline LE-
STRADE –  julianjmo-
naco@yahoo.fr
(c)PHOTOS  Chri-
stian Pinson christian.
pinson@wanadoo.fr 

Yvette Gazza Cellario

Claude Cellario, le conseiller Stéphane Valéri, le Cons. Nat. Danie Boéri 
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Menton fait 
sa comédie!

La Ville de Men-
ton, en partena-
riat avec le P’Tit 

Paris, lance son festival 
de l’humour baptisé « 
Menton fait sa comédie 
». Cette toute première 
édition, qui se déroule-
ra du 20 au 23 novem-
bre 2014, accueillera 
en avant-première au 
Palais de l’Europe, le 
célèbre humoriste cana-

dien Stéphane Rousse-
au, parrain de l’évène-
ment.  Un évènement à 
double titre : le 14 octo-
bre, Stéphane Rousseau 
était à Menton et il y a 
dévoilé, en avant-pre-
mière, la « version Zénith 
» de son nouveau spec-
tacle intitulé « Stéphane 
Rousseau brise la glace 
». L’occasion pour lui 
de nous faire découvrir 
toutes les facettes de sa 
personnalité sur scène, 
comme à la maison, en-

touré de ses amis musi-
ciens pour nous offrir 
une expérience origina-
le, un spectacle électro-
pop-rock-acoustique-
humoristique, dans un 
show d’un genre unique. 
Comme le dit si bien son 
entourage: «Stépha-
ne Rousseau, artiste 
aux multiples talents, 
révèle sa polyvalence à 
l’américaine, se dévoile 
à l’européenne et char-
me à la québécoise». 
Tout un programme.

Le festival en 
quatre dates 

Après Stéphane 
Rousseau en 
octobre, c’est 

véritablement le mois 
suivant, des 20 au 23 
novembre, que le festival 
battra son plein. Le Pa-
lais de l’ Europe et le ca-
sino Barrière de Menton 
proposeront ainsi qua-
tre spectacles de talent 
: Mustapha El Atrassi, 
Joffrey Verbruggen, Vik-
tor Vincent et la comédie 
de Patrick Zenou « La 
femme est le meilleur 
ami de l’homme ».
Mustapha El Atras-
si: jeudi 20 novembre 
-20h30 Palais de l’Eu-
rope / 20 à 25€
Joffrey Verbruggen : 

vendredi 21 novembre - 
20h30 Casino Barrière 
/ 20€
Comédie « La femme 
est le meilleur ami de 
l’homme »  - Metteur en 
scène : Nathalie Har-
douin : Samedi 22 no-
vembre -  20h30 Palais 
de l’Europe
Viktor Vincent « Emprise 
» : dimanche 23 novem-
bre - 17h Casino Barri-
ère
Billetterie : Office de 
Tourisme de Menton / 04 
92 41 76 76
 Légende Photos :
Plage du Casino à Men-
ton : Martine Caserio 

(adjointe à la Culture 
/ Menton), Stéphane 
Rousseau, Nicolas Ur-
ban (Directeur artisti-
que du festival « Menton 
fait sa comédie ! »), Eric 
Gautrait (Gérant de la 

Société 16-19 Events), 
Jean-Louis Arniaud (Di-
recteur du casino Barri-
ère de Menton)
Devant le casino : 
Stéphane Rousseau avec 
Patrick Varotto

CARROS : Cinealma 
a pris fin sa 9e édition 
dimanche 19 octobre soir.

Voici les palmarès :
Premier prix : Les 
Raisins de l'Espoir, 

de Bay Okan
Prix spécial : Les Chemins 
de la Mémoire, de Jose Luis 
Penafuerte
Prix coup de Coeur : Come il 
vento, de Marco Simon Puc-
cioni.
Le discours de la présidente 
de l'association, Mme Fran-
coise Lecouffe : « Je remer-
cie en mon nom et au nom 
de l'association Cinéactions 
les spectateurs d'être venus 
si nombreux pour assister à 
la 9ème édition du festival 
CINEALMA avec cette année 
un hommage au cinéma espa-
gnol. Pas moins de 33 films 

de différents pays 
du bassin méditer-
ranéen dont 14 en 
avant première ont 
été diffusés lors de 
cette manifestation 
incontournable des amou-
reux du cinéma. Cette année 
encore Cinéalma a réussi son 
projet culturel qui s’adresse 
à tout public : les scolaires et 
les séniors ont eu droit à une 
programmation spéciale. Je 
pense que cette programma-
tion n’a laissé personne in-
différent avec des films puis-
sants et touchants véhiculant 
des messages magnifiques et 
rassembleurs.
Je remercie M Charles Sci-
betta le père fondateur de 

cette manifestation, Hubert 
Corona et Laura Scibetta as-
sistants de programmation 
pour la qualité de la sélec-
tion, et tous les bénévoles 
sans lesquels le festival ne 
pourrait exister et qui peu-
vent être fiers de sa réussite, 
ainsi que tous les nombreux 
partenaires qui nous soutien-
nent. Je vous donne rendez-
vous l’année prochaine pour 
la 10ème édition de CINE-
ALMA »

Luigi MATTERA
Le metteur en scène  Bay Okan
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Nella giornata di 
sabato 25 otto-
bre 2014, presso 

la sala Incontri del Tea-
tro Ariston di Sanremo, 
si sono susseguiti due 
appuntamenti sul tema 
della sicurezza nello 
sport.  “Sport in mare, 
sicurezza e salute alla 
luce della legge Bal-
duzzi”. Il convegno è 
stato aperto dai relatori 
Enrico Bersani e Stefa-
nia Bertocchi dell’As-
sociazione “Il Cuore” 
di Piacenza Onlus che, 
all’interno di “Progetto 
Vita”, hanno illustrato 
ai molti presenti come 
diventi fondamentale 
per salvare una vita in 
caso di arresto cardiaco 
un’azione tempestiva. 
La presenza di persona-
le (non necessariamen-
te medico) preparato e 
formato sia sulle tecni-
che di primo soccorso 
quali il BLS (Basic Life 
Support) sia sull’utilizzo 
del DAE (Defibrillato-
re automatico esterno) 
costituisce un fattore 
imprescindibile, come 
dimostrano tanto i dati 
raccolti dal 1999 ad 
oggi quanto le esperien-
ze vissute in prima linea 
dai relatori stessi: in tali 
situazioni, infatti, un’a-
deguata preparazione 
e l’immediata disponi-
bilità di defibrillatori 
possono fare davvero la 
differenza tra la vita e 
la morte in un’altissima 
percentuale di casi, fatto 
che evidenzia quanto sia 
fondamentale la forma-

zione di cd. “personale 
laico” a partire dai più 
giovani. La discussio-
ne si è, poi, spostata su 
un aspetto più giuridi-
co con l’intervento del 
Capitano di Corvetta 
Andrea Betti della Ca-
pitaneria di Porto di Im-
peria, il quale ha dipinto 
il quadro normativo di 
riferimento in tema di 
sicurezza in mare con 
una profonda analisi di 
quella che è la cd. ratio 
legis, illustrando tutti i 
dispositivi e le misure di 
sicurezza prescritte dal-
la legge. Il convegno si è 
concluso con l’interven-
to di Achille Pennellato-
re, meteorologo dell’As-
sonautica di Imperia, il 
quale ha approfondito 
un ulteriore aspetto in 
tema di sicurezza in 
mare: quello dell’infor-
mazione. Con un analisi 
sui metodi predittivi e 
sulla loro attendibili-
tà, ha messo in rilievo 
l’importanza dell’essere 
adeguatamente infor-
mati prima di mettersi 
in mare al fine di evitare 
situazioni che possano 
mettere a rischio la vita.
Domenica 26 ottobre 
2014, con l’XI Traver-
sata remiera Sanremo 
– Montecarlo  (Coastal 
Race ) si è concluso il 
XXXIII Trofeo Aristide 
Vacchino. Sedici (16) 
equipaggi di coastal 
rowing provenienti da 
tutta Europa (Francia, 
Monaco, Italia, Svizze-
ra e Spagna ) si sono 
dati battaglia affrontan-

do, lungo lo stupendo 
scenario della Riviera 
dei Fiori e della Costa 
Azzurra, un percorso a 
remi di ben 33 km che li 
ha portati da Sanremo a 
Monte-Carlo.
L’edizione di quest’an-
no è stata vinta dagli 
Iberici dell’Olympique 
Barcellona (PEREZ Si-
nuhe, VENTOSA Josep, 
BOIX Xavi, ROS Jaime, 
BRUOGNOLO R. timo-
niera) che hanno fatto 
registrare anche il tem-
po record di 2h20’21”. 
Secondo posto, invece, 
per uno dei sei (6) equi-
paggi della Canottie-
ri Sanremo (OTTAZZI 
Stefano, ALBERTI Re-
nato, BUXA Stefano, 
INGENITO Enrico, DE 
SALVO Giuseppe ti-
moniere), giunto a soli 
24” dai vincitori. I due 
equipaggi, entrambi ma-
ster over 43 anni, hanno 
preceduto gli equipaggi 
di categoria senior di 
Nizza (società Campio-
ne di Francia), Urania 
Genova e Mentone (so-
cietà Campione del Me-
diterraneo).
Nella regata equipag-
gi misti 
(due uo-
mini e 
due don-
ne) vitto-
ria della 
C a n o t -
tieri Pe-
saro (PI-
N A R D I 
P a o l o , 
C O R N I 
A l e s -

sandro, LOBUONO 
Antonella, LOBUONO 
Maria Luisa, ROSSI 
Amalia tim.) davanti 
alla Canottieri Sanre-
mo eq. A (BIANCHERI 
Carlo, ROSSO Fabrizio, 
TRENTINELLA Orietta, 
FILIPPI Carla, CAPRI 
P. tim.) ed alla Canottie-
ri Sanremo eq. B (CO-
NIO Mauro, PIRRONE 
Eduardo, PORCELLA-
NA Micaela, MASSA 
Sabrina, BENETAZZO 

Elena tim.).
Tra le donne doppietta 
della Canottieri San-
remo A.S.D. con vitto-
ria dell'equipaggio "A" 
(ZANON Annalisa, CE-
RIOLO Diletta, BALE-
STRA Milena, BRERO 
Micaela, CRESPI Ste-
fania tim), sull'equipag-
gio B (PIRO Barbara, 
PAPENDIECK Gesa, 
NEGRI Desirée, MAR-
TINEZ E., PIGATI B. 
tim.) e terzo posto per la 

Moto Guzzi (AGOSTINI 
Laura, ROMPANI Fe-
derica, TERUZZI Tania, 
BEZZERI Debora, SIRI-
CO Lucia).
Vittoria della Canottieri 
Sanremo anche nella ca-
tegoria Master over 60 
anni (media) (BATTA-
GLIA Claudio, ROLAN-
DO Gianni, MANENTE 
Massimo, ROGGERO 
Pier Carlo, MAGER 
Alessandro tim.)

“XXXIII Trofeo Aristide Vacchino”
Convegno e Coastal Race Sanremo-Montecarlo 25/26 ottobre 2014
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A 1350 mt sul 
livello del 
mare, in Cor-

tina d’Ampezzo esi-
ste da qualche anno 
il vigneto più alto 
d’Europa! 

Tra le manifesta-
zioni ferragostane 
del 2014, Maria Pia 
Montanari, Pre-
sidente di Golden 
Maon – Wine Taste 
in Cortina,  vetrina 
italiana del gusto, 
ha organizzato una 
giornata indimenti-
cabile terminata con 
una degustazione 
di eccellenze itali-
che, di rarità uniche, 
nella stupenda villa 
Montanara, con una 
foltissima partecipa-
zione di addetti ai la-

vori fra cui, dal Prin-
cipato di Monaco, il 
Cavaliere Ufficiale 
Michele Florentino, 
Presidente del Monte 
Carlo Wine & Food 
Festival, e la Dott.
sa Egle Pagano, 
giornalista di enoga-

stronomia, la Dott.
sa Herika Platter, 
Responsabile Mar-
keting di Vigna Ver-
soald (la vigna più 
vecchia del mondo), 
Mauro Jaccod, Pre-
sidente della Cave du 
Vin Blanc  de Mor-

geux et de la Salle, 
l’Enologo Fabrizio 
Zardini, responsabi-
le di Vigna 1350, e 
Francesco Anacleto, 
direttore dei vigneti 
di Rauscedo. 

Tabita Espinoza Plejo
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Inna Timokhina at-
tended in October 
this exciting event 

in Monaco. The artist 
recently moved from 
US to Zurich and ac-
cepted to be at the event 
GEMLUCART Monaco 
in person. She was there 
exhibiting the piece cal-
led "Pearls of Passion" 
for the theme of "Elle 
et Lui". Inna Timokhi-
na also created another 
piece specifically inspi-
red by this topic, called 
"Chimie Amour".
Mythical archetypes and 
molecular science find 
common ground in the 
work of Inna Timokhi-
na, an artist-scientist 
with Siberian gypsy ro-
ots. She received formal 
education in visual arts 
in Russia and a Ph.D. 
in Molecular Biology 
from Cornell Univer-
sity.Inna’s art explores 
the hidden patterns and 
energies behind our fa-
miliar world, emerging 
from the viewpoints of 
microscopic and mo-
lecular images of life 
and from esoteric dream 
worlds of the deep psy-
che. Selected events in-
clude GemlucArt 2014; 
Art Monaco 2014 and 
2013, Florence Biennale 
2013; ART.FAIR Colo-
gne 2013; London Bien-
nale 2013, Chianciano  
Biennale 2013,exhibits 
at galleries in Nice, 
Paris,Chelsea (New 
York), Ibiza, Red Dot 
Art Fair 2011 (Art Ba-
sel Miami week),a solo 
exhibit at the Museum of 

Russian Art (USA) 2011. 
Inna developed a special 
technique that combi-
nes rare botanical inks 
with acrylics, 3-D gels, 
and other experimen-
tal materials on canvas. 
The space and energy 
effects of her paintings 
are often enhanced via 
illumination by custom 
made LED light circu-
its, hidden within the 
canvas. In the last few 
months Inna exhibited 
her works in a number 
of exciting events in 
Monaco, French Rivera 
and Italy, including: 
2014 GemlucArt. Oc-
tober 16 – 26, 2014; 
Auditorium Rainier III 
Theater, Boulvard Luis 
II, 98000 Monaco.
2014 Small Wonders 
PiccoleMeraviglie. Sep-
tember 13 - October 4, 
2014; LINEA Spazio 
Arte Contemporanea.Via 
delle Porte Nuove 10, 
50144 Firenze, Italy.
2014 JAZZ a Nice 
Group exhibition dedica-
ted to Jazz. July 8 - 31, 
2014; Galleria Monte-
oliveto, 5 rue du Lycee, 
06000 Nice, France. 
2014 La 7eme ART 
Group exhibition de-
dicated to the Cinema 
- during de Festival di 
Cannes. May 14 - 25 30, 
2014; Galleria Monte-
oliveto, 5 rue du Lycee, 
06000 Nice, France.
2014 Art Monaco, 
April 24-27, 2014; Gri-
maldi Forum, 10 Avenue 
Princess Grace, Mona-
co 98000. “RED AND 
WHITE, the colors of 

Montecarlo”.
For more information 
please see: www.Inka-
Gallery.com
Description of images:
Using inspiration from 
my work as a molecu-
lar biologist, my pain-
tings depict unusual and 
dream-like scenes that 
appear to be in flux and 
evolving in unexpected 
and fantastic ways. As 
my collector noted: “De-
pending on the mood 
and the viewpoint of the 
viewer, Inna’s paintings 
can trigger different and 
changing imaginations 
and emotions”.  The 
energetic aspects of my 
art, sometimes enhanced 
with actual light sources 
and at other times mi-
micking an “infrared” 
point of view, like in 
night vision, contribute 
to this effect. This alter-
native interpretation of 
familiar images has cre-
ated the notion of “phan-
tasmagoric dreamworld 
images” that I have also 
heard from viewers.  
Fire Stars I and II. 
Sparkling Fire Stars are 
gently growing up in the 
air, like magic Scarlet 
Flowers and then explo-
de as Red Fireworks up 
in the sky.
My Fair Lady.
Imagine a magic pond, 
where every woman can 
see the sparkling eyes of 
Eliza in her own reflec-
tion, whenever she is in a 
mood for it. 
Jazz me up*.
“Jazz me up… Turn me 
on, baby…” The guests 

are caught up in the 
rings of groovy energy of 
live Jazz and only wish 
that this tune would ne-
ver end…
*This artwork was in-
spired by the song with 
the same title by Swing 
Syndicate, featuring TA-
TIANA.
Chimie Amour.
There are a lot of guests 
in the room, but they 
are invisible for Her 
and Him, since they are 
bound by high volta-
ge energy field which is 
about to explode into a 
million golden sparks of 
passion. 
Pearls of passion.
Spheres, filled with 
glowing matter of pas-
sion are ascending throu-
gh and in spite the tight 
network of prejudice. In 
the future Inna hopes to 
increase the recognition 
of the beneficial effects 
art can have on peo-
ple’s health. In her art 
Inna tries to transport 
the viewer into a realm 
of pleasant dreamworlds 
to help reduce stresses 
of our modern life via 
harmony of colors and 
energy patterns. Would 
you like to step into “Ibi-
za Dream”? Inna’s next 

event is ART 3F Mulhou-
se Art Fair as a winner 
of the award by Galleria 
Monteoliveto  (Novem-
ber 28 – 30, 2014).
GEMLUCART - Con-
cours d'Art Contempo-
rain pour les artistes or-
ganisé par l'association 
Gemluc (Groupement 
des Entreprises Monéga-
sques dans la Lutte con-
tre le Cancer) et l'agence 
Stratège Communication. 
Valérie Penven- Com-
missaire d'exposition. 

Cette exposition rassem-
ble plus d’une centaine 
d’artistes venus du mon-
de entier et sensibilise le 
grand public au problème 
majeur de santé publi-
que qu’est le cancer. Ces 
œuvres, jugées par un 
jury international com-
posé de conservateurs 
de musées et de critiques 
d’art, seront exposées à 
l’Auditorium Rainier III. 
Le GEMLUC est une or-
ganisation caritative non 
gouvernementale pla-
cée sous la présidence 
d’honneur de Son Altesse 
Royale la Princesse de 
Hanovre. Son but est de 
recueillir des fonds pour: 
Soutenir la recherche 
fondamentale et clinique, 
ainsi que  les malades 
et leurs familles, contri-
buer à la prévention, au 
dépistage, et aux soins. 
Le Gemluc a notamment 
financé, depuis sa créa-
tion en 1973, l’achat de 
matériels performants 
pour divers hôpitaux tels 
que le Centre Antoine La-
cassagne et le Centre Ho-
spitalier Princesse Grace 
à hauteur de 1.920.000 €

INTERNATIONAL ARTIST INNA TIMOKHINA 
AT GEMLUCART MONACO

DEGUSTAZIONI: DA MONTE-
CARLO A CORTINA D’AMPEZZO

Montanari Maria Pia e Michele Mirabella 

Mariucci Potente e Michele Florentino
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ROMEO ET 
JULIETTE

Roméo, Juliet-
te…et la Fête 
N a t i o n a l e 

Monégasque

Créé en 1867, Roméo 
et Juliette est la pre-
mière victoire incon-
testée de Gounod au 
théâtre et le point cul-
minant de sa carrière. 
Fait unique dans l’hi-
stoire de l’art lyrique, 
l’opéra de Gounod 
comporte pas moins 
de quatre duos d’a-
mour. Ce lien émo-
tionnel singulier entre 
les deux protagoni-
stes, habilement tissé 
par les fidèles libret-
tistes Jules Barbier et 
Michel Carré, fait du 
Roméo et Juliette de 
Gounod la meilleu-
re adaptation du dra-
me de Shakespeare; 
en tout cas, la plus 
vibrante et la plus à 
même de toucher le 
public d’aujourd’hui.
Musique de Charles 
Gounod (1818-1893)
Livret de Jules Barbier 
et Michel Carré d’a-
près le drame de Sha-
kespeare

Création : Paris, 
Théâtre-Lyrique, 27 
avril 1867
Nouvelle production, 
en coproduction avec 
le Teatro Carlo Felice 
de Gênes

Dimanche 16 novem-
bre à 15h00
Mercredi 19 novem-
bre à 20h00 (Fête 
Nationale sur invita-
tion)

Samedi 22 novembre 
à 20h00

LA FAMILLE 
SEMIANYKI
SPECTACLE - le 11 
déc. 2014 
à 20:30 

L’hilarante vie de la 
famille Semianyki, un 
spectacle rempli de 
folie poétique, de rage 
inventive et d’humour 
corrosif.

Ces clowns russes ne 
parlent pas et pourtant 
l’on comprend tout.
Le plus bel hommage 
qui puisse être donné 
au clown, à la fois tra-
ditionnel et contem-
porain, baigné d’une 
délicieuse sensibilité 
russe. C’est un peu 
comme si on suivait 
une saga familiale, 
mais chez les Addams.
Le spectacle retrace 
la joie, le vent de la 
folie, la stratégie de 
survie d’individus en 
prise avec les dilem-
mes de l’esprit de fa-
mille. L’amour et le 
chaos se mêlent para-
doxalement aux rela-
tions entre une mère 
enceinte d’humeur 
coquette, un père re-
sponsable mais alcoo-
lique qui oscille entre 
dépression nerveuse et 
pulsion de vie et leur 
quatre adorables mais 
terribles enfants  qui 
cherchent leurs limites 
et se poussent mutuel-
lement dans leur re-
tranchement. Chez les 
Semianyki, la lutte de 
pouvoir domestique, à 
la fois drôle et déliran-
te, contamine le public 
et atteint des sommets 
d’émotion.
Salle Prince Pierre

BALLET DU BOL-
CHOÏ

La Mégère Appri-
voisée…Jean-Chri-

stophe Maillot
Les 19, 20 et 21 
décembre 2014, le 
mythique Ballet 
du Théâtre du Bol-
choï interprétera La 
Mégère Apprivoisée, 
chorégraphiée par 
Jean-Christophe Mail-
lot. Ovationnée lors de 
sa première en juillet 
2014 à Moscou, cet-
te création constitue 
un événement inédit : 
c’est la première fois 
que le Bolchoï in-
vite un chorégraphe 
étranger à créer pour 
ses danseurs un ballet 
narratif d’une soirée 
entière.
Pour revisiter la pièce 
de Shakespeare op-
posant le flamboyant 
Petruchio à l’acariâtre 
Catharina, Jean-Chri-
stophe Maillot s’est 
entouré d’Ernest Pi-
gnon-Ernest (scéno-
graphie), Dominique 
Drillot (lumières), 
Augustin Maillot (co-
stumes), Jean Rouaud 
(dramaturgie), et éga-
lement Bernice Cop-
pieters qui a participé à 
cette aventure en l’as-
sistant. Pour la musi-
que, le chorégraphe a 
construit une partition 
musicale d’œuvres di-
verses de Dimitri Cho-
stakovitch qui seront 
interprétées par l’Or-
chestre Philharmoni-
que de Monte-Carlo 
sous la baguette du ta-
lentueux Igor Dronov. 
Un grand rendez-vous 
chorégraphique à ne 
pas manquer !
À voir également 
dans le cadre du Mo-
naco Dance Forum 
du 13 au 18 Décem-
bre 2014 : 
SIDI LARBI CHER-
KAOUI & YABIN 
WANG, MELISSA 
VON VEPY, MAGUY 
MARIN, CIE LA VE-
RONAL, EMANUEL 
GAT, PROJECTION, 
COLLOQUE, WOR-
KSHOPS & MA-

STER CLASSES
Les 19, 20, 21 décem-
bre 2014.
Salle des Princes
Tarifs de 18 à 48€

BALLETS DE 
MONTE-CARLO
Laissez-vous tenter 
par Faust
Faust est un spectacle 
puissant à travers le-
quel Jean-Christophe 
Maillot illustre sa ca-
pacité exceptionnelle 
à orchestrer autour 
de la danse un faisce-
au de disciplines ar-
tistiques. Si le ballet 
puise sa force dans 
la chorégraphie, l’u-
nivers graphique qui 
lui sert d’écrin y est 
également pour beau-

coup. Jean-Christophe 
Maillot a développé 
ici une vision pictura-
le de la danse d’une 
grande séduction sans 
sacrifier pour autant 
le mouvement. Un 
tour de force! Chaque 
scène offre un cadrage 
d’une beauté excep-
tionnelle et invite le 
spectateur à rejoindre 
Faust dans sa recher-
che d’une jeunesse 
éternelle et d’une vie 
de plaisirs.
La scénographie de 
Rolph Sachs et les 
costumes de Philippe 
Guillotel illustrent à 
merveille cette quête 
impossible tandis que 
la partition de Franz 
Liszt (interprétée par 

l’Orchestre Philhar-
monique de Monte-
Carlo sous la direction 
de Nicolas Brochot), 
associée à l’univers 
sonore de Bertrand 
Maillot crée une atmo-
sphère fantastique qui 
sied à merveille au ro-
mantisme de Goethe.
Faust est un ballet hyp-
notique à l’efficacité 
visuelle redoutable. Il 
happe le spectateur et 
ferait presque penser 
que Méphistophélès 
a participé à son éla-
boration pour mieux 
nous tenter.
28, 29, 30, 31 décem-
bre 2014 à 20h00
Salle des Princes
Tarifs de 10 à 48€

PROCHAINEMENT AU

PRESENTATO IL FESTIVAL DELLA 
PRIMAVERA DELLE ARTI DI MONTE-
CARLO

Il 6 novembre, nel salone delle conferenze del Museo Oceanografico 
di Monaco, il maestro ed organizzatore Marc Monnet, dinanzi ai 
rappresentanti della stampa locale ed internazionale, ha preso la 

parola dopo l’esibizione dell’eccelso contrabassista Nicolas Grosse 
che aveva sorpreso gli astanti per il "vibrato aborigeno" dai toni cupi e 
trasportanti diffusi con un eclettico gioco dell’archetto.
I "Weekends" del Festival, molto ricchi d’interpretazioni ed all’altezza 
delle passate edizioni, intercorreranno dal 20 marzo , col primo  
caratterizzato dall’esecuzione delle PASSIONI DI BACH, seguite il 
giorno 21 dal SIBELIUS, con l’Orchestra Filarmonica di Monte-Carlo 
al Grimaldi Forum, per concludersi durante il 4° WE, dal 9 al 12 aprile, 
con lo stesso SIBELIUS, ma eseguito dall’Orchestra Filarmonica di 
Radio France, diretta da Mikko Franck.

Luigi Mattera

A Neive, nelle 
Langhe, patri-
monio dell'U-

nesco, una piccola 
distilleria è diventa-
ta famosa in tutto il 
mondo grazie alla fi-
gura storica del suo 
proprietario, Romano 
Levi, che per oltre ses-
sant'anni ne ha fatto un 
luogo unico di arte e di 
produzione della sua 
storica grappa.

 Luigi Veronelli lo defi-
nì, per il suo approccio 
incantato al mondo e 
alla vita il "Grappaiolo 
Angelico". Romano e' 
morto nel 2008. 

Ma i nuovi proprieta-
ri, assieme alla città di 
Neive, hanno voluto 
fare della Distilleria 
un museo funzionante 
continuando a produr-
re secondo le regole e i 
principi di Romano. 

Il mito della sua miste-
riosa "Donna Selvatica 
che scavalica le colli-
ne" soggetto principe 
delle etichette dise-
gnate a mano ad una 
ad una, aleggia ancora 
nell'aria della Distil-
leria. Oggi viene rein-
terpretato, in preziose 
etichette, da grandi ar-
tisti che eleggono così 
la Donna  Selvatica a 
simbolo della lotta e 
della fatica (le colline 
appunto) di cui, ancora 
ai giorni nostri, tutte le 
donne devono farsi ca-
rico per avere il giusto 
ruolo nella nostra so-
cietà. 

L'animo angelico  di 
Romano, il suo pen-
siero di civiltà, conti-
nuano in questo modo 
a vivere e ad esprimer-
si nell'interpretazione 
di grandi personaggi 
dell'arte contempora-
nea... 

E la grappa del "Grap-
paiolo Angelico" con-
tinua il suo percorso, 
pura, genuina, unica.

Il 25 ottobre, a Neive, 
si è svolto per la 70a 
volta, il rito dell'ac-
censione, con il set-
tantesimo fiammifero, 
dell'ultimo alambicco 
a fuoco diretto. 

La Distilleria Levi, per 
continuare la tradizio-
ne creata da Romano 
Levi, ha commissio-
nato all'artista brescia-
no Renato Missaglia 
n. 999 etichette (pezzi 
unici) ispirate al tema 
della "Donna Selvatica 
che scavalica le colli-
ne". I dipinti originali, 
realizzati su una veli-
na, saranno riprodotti 
su ciascuna etichetta 
che, ritoccata a mano, 
sarà unica ed irripeti-
bile.

Le bottiglie da colle-
zione, da Neive, con-
tinueranno a girare il 
mondo, ricordando 
Romano ma inizian-
do una collezione di 
Grapparte destinata a 
divenire sempre più 
pregiata ed ambita.

Il 30 ottobre 2014, a 
Monte-Carlo, in oc-
casione della cena di 
gala a chiusura del 
Mese della Cultura ita-
liana nel Principato di 
Monaco, organizzata 
dall'Accademia Italia-
na della Cucina, Lucio 
Scaratti della Distil-
leria Romano Levi e 
l'artista Renato Missa-
glia hanno presentato, 
in anteprima mondiale, 
le prime tre bottiglie di 
Grapparte. 

Missaglia da tre anni 
è impegnato artisti-
camente nella realiz-
zazione di un grande 
ciclo pittorico che pre-

senterà in occasione di 
Expo Milano 2015, an-
che con i "Fuori Expo" 
(Milano, Trento, Berli-
no, NewYork e proba-
bilmente MonteCarlo. 
Si tratta di 70 ritratti 
di grandi chef stellati 
italiani, dei ritratti di 
25 famiglie importanti 
nel settore enogastro-
nomico e del territorio, 
partendo dal concetto 
che le ricette si posso-
no copiare, i marchi si 
possono vendere, l'u-
nico elemento che non 
potranno mai toglierci 
o clonarci è il territorio 
con i suoi prodotti.

NEIVE (CN)
25 ottobre 2014
MONTE-CARLO
30 ottobre 2014
 

RIVIVE NELLE ETICHETTE DI GRAPPARTE, REALIZZATE DA RENATO 
MISSAGLIA, IL MITO DI ROMANO LEVI
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“In the forties, 
while Europe 
was weeping for 

her sons and rising 
from ashes, Estoril 
welcomed the world’s 
most glamorous sand 
elegant people, beco-
ming a jet-set capital. 
Celebrities, members 
of Royal Households, 
the wealthy and aristo-
crats met there. Last 
weekend, glamour, ele-
gance and beauty met 
again in Estoril for 
three days of solidarity 
and friendship.”
Written by: Charles-
Philippe d'Orléans
“Le Bal de la Riviera” 
unites friends and most 
eminent ambassadors 
of elegance from all 
over the world, for a 
charitable, cultural and 
social three days event 
in Estoril, Portugal. 
“Le Bal de la Rivie-
ra” is the brainchild of 

prince Charles-Philip-
pe d’Orléans.

TRIBUTE:
For the 50thanniver-
sary of IanFleming 
death, Kate and Lucy 
Fleming received from 
the hands of prince Mi-
chael of Kent a Tribu-
te Award, an original 
piece specially created 
by the international 
Portuguese artist Joa-
na Vasconcelos. Much 
of Fleming’s work in 
intelligence went on to 
shapehis James Bond 
novels. One of the pe-
ople who have inspired 
the character of James 
Bond was the famous 
Yugoslav double agent 
Dušan Popov. IanFle-
ming and Dušan Po-
pov always met in Esto-
ril either at the Casino 
or the Palácio Estoril 
Hotel Spy Bar. Histori-
cal events and IanFle-

ming’s frequent stays 
in Estoril undoubtedly 
influenced elements of 
the JamesBond story. 
In particular, the fa-
mous gambling scene 
in the first book, Casi-
no Royale, was inspired 
by his wartime visits to 
the Estoril Casino. 350 
guests attended the Sa-
turday night Galadiner. 
Age average 35-65 ye-
ars old.

VIPs:
Among the 350 guests 
coming from all over 
the world: prince and 
princess Michael of 
Kent, king Fuad II of 
Egypt, princess Ma-
riaGabriela of Sa-
voy, all the Fleming 
family, actress and 
fashion icon Marisa 
Berenson, stylist Aga-
tha Ruiz de La Prada, 
princes Elisabeth and 
Michel of Yugoslavia, 

grand-duke George of 
Russia, Italian model 
Antónia dell’Atte, Spa-
nish aristocrats Luís 
de Medina and Álvaro 
de Marichalar, prin-
cess Léa of Belgium, 
princess Béatrice of 
Orléans, the French 
business entrepreneur 
Paul Dubrule, Ameri-
can business tycoon JJ 
Cafaro, princess Béa-
trice of Bourbon Two 
Siciles, Portuguese ar-
tist Joana Vasconcelos, 
Portuguese politicians, 
wealthy Europeans and 
other personalities.

SHOW:
The Gift, the most po-
pular Portuguese rock 
band was very much 
applauded for an 
outstanding show inclu-
ding their international 
hit “Drivingyouslow” 
(Americanbillboardin 
2005). Also most ap-

preciated was the ac-
ting of the international 
acrobats Golden Power 
coming especially from 
China for this Gala.

DONATION
“Le Bal de la Riviera” 
is a charitable event. 
The amount collected 
and donated to the Por-
tuguese Red Cross is, 
until today, 30.000 €.

DECORATION/
The Portuguese archi-
tect and interior desi-
gner Dino Gonçalves 
decorated the Ballroom 

of the Casino Estoril 
under the theme “La 
savane floride” in ho-
nour of the adventures 
of James Bond all over 
the world.

2015 EDITION
The 2015 Edition will 
take place last weekend 
of September, from Fri-
day the 25th to Sun-
day the 27th, with the 
Gala dinner Saturday 
the 26th of September 
2015. The theme is yet 
to be confirmed.

Prenez une Baie 
mondialement 
connue, aux ca-

ractéristiques météo-
rologiques variées et 
incertaines. Prenez 
une armada d’archi-
tectes de génie ayant 
produits les plus be-
aux yachts à la voi-
le des deux derniers 
siècles. Saupoudrez le 
tout de sportivité, de 
combativité, d’esprit 
de gentlemen et vous 
obtiendrez le millésime 
2014, de la 36e édition 
des Régates, qui a ac-
cueilli les plus beaux 
voiliers du monde, ul-
time épreuve du Pa-
nerai Classic Yachts 
Challenge, le plus im-
portant des circuits de 
voiles classiques, au 
vieux port de Cannes. 
Du 20 au 28 septem-
bre, plus d’une cen-
taine de monocoques, 
Classiques et Dragon, 
des 12 et 8MJI, Grée-
ments, représentants 
les grandes heures 
du yachting mondia-
le, va se défier pour 
la victoire. D’Il Moro 
di Venzia à Manitou, 
en passant par Wings, 
Shamrock, encore Nan 
of Fife, le plus ancien 
des inscrits. Des voi-
liers d’exception dont 
la plupart sont cente-
naires. Chaque époque 
aura son représentant 
pour le plus grand 
plaisir des marins et 
des spectateurs.
C’est sous un large so-
leil et poussé par un 
vent d’est nord est d’u-
ne dizaine de nœuds, 
que l’ensemble des 
yachts Classiques en-
gagé dans cette 36e 
édition des Régates 
Royales, a pu courir 
l’incroyable parcours 
côtier, organisé par le 
comité de course.
Après un départ de-
vant les plages de Can-
nes à l’ouest du Vieux 
Port, les compétiteurs 
ont longé lesîles de 
Lérins, pour s’enga-
ger dans un long bord 

direction, le Cap Roux 
et ses majestueuses fa-
laises rouges. Depuis 
de nombreuses années, 
cette destination avait 
été délaissée, mais ce 
retour a enchanté les 
marins et l’on a pu im-
mortaliser ces contra-
stes de couleurs, entre 
le blanc des voiles, le 
bleu de la mer et la ro-
che rouge et ocre. Mais 
pour les équipages qui, 
dès la marque de par-
cours enroulée, se sont 
lancés sur la route du 
retour en longeant 
la côte. Malheureu-
sement, le comité de 
course a été contraint 
de réduire le parcours 
à la bouée n°8 en face 
de La Napoule en rai-
son du vent faiblissant. 
Au programme, les 12 
MJI s’en sont donné à 
cœur joie et deux con-
currents ont été à éga-
lité, Wings et Vanity 
V  et se sont partagé 
la première place. En 
Dragon, Blue Haze, 
a creusé légèrement 
l’écart face à Annapu-
rana. Le long des ma-
jestueuses falaises du 
Cap Esterel, quelques 
vainqueurs des Réga-
tes Royales à l’image 
de Chinook, Mariqui-
ta, Dorade et Vanity 
V, ont tenté de réitérer 
leur belle prestation.
Le spectacle offert pas 
ces voiliers qui navi-
guent souvent à quel-
ques mètres de la côte, 
a permis aux habitants 
et aux touristes enco-
re nombreux en ces 
magnifique journées 
ensoleillées, d’admi-
rer ces voiliers toutes 
voiles dehors. Après 
trois régates, la vic-
toire revient à Blue 
Haze, vainqueur des 
Régates Royales en 
Dragon, qui rempor-
te le Trophée Eutelsat 
devant Annapurna et 
AAB-Fun. Les Russes 
d’Annapurna, grâce 
à leur belle prestation 
de la veille et une 10e 
place aujourd’hui, sont 

revenus au classement 
et ont terminé à la deu-
xième marche du po-
dium. Strange little girl 
complète ce podium. 
En Epoque Marconi 
15m, le cavalier seul 
de Sirius depuis le 
début de la semaine 
lui a permis d’accro-
cher la victoire dans 
ces Régates Royales 
2014. Avec 3 points de 
retard, Jalina et Cho-
lita se partagent la 
deuxième et troisième 
place. Pas de surprise 
dans la catégorie Tofi-
nou, avec la supréma-
tie de Speedbird, qui 
durant toute cette se-
maine a remporté to-
utes les manches. En 
revanche dans les au-
tres catégories, cette 
dernière journée aura 
permis de combler un 
léger retard et de s’em-
parer de la première 
place, grâce notam-
ment au système de la 
plus mauvaise manche 
retiré.  En Epoque Au-
rique, Chinook, calé 
dans l’ombre d’Eva et 
Duet 1926 depuis le 
début de la semaine, a 
réussi à remporter la 
victoire.Avec 4 points, 
soit 1 point d’avance 
sur Duet 1926, Chi-
nook, a été déclaré 
vainqueur de sa classe.   
Eva, s’est retrouvé sur 
la dernière marche du 
podium avec 6 points. 
Une situation quasi 
similaire pourSagitta-
rius qui s’est retrouvé 
propulsé en première 
position avec 3 points. 
Avec un total de 5 
points,Namib n’au-
ra finalement rien pu 
faire et s’est  retrouvé 
en deuxième position, 
Naif a complèté ce po-
dium dans la classe des 
Classiques. Lors de 
la remise des prix qui 
s’est tenue ce samedi à 
18 heures et qui a mis 
à l’honneur l’ensemble 
des vainqueurs, la re-
vue Bateaux, partenai-
re des Régates Royales 
de Cannes, a récom-

pensé trois voiliers 
par des prix spéciaux. 
Manitou, reçoit le prix 
de la Passion, Alcyon 
1871 le prix Héritage 
et enfin Moonbeam IV, 
a reçu un prix d’Hon-
neur pour son cente-
naire. Après une se-

maine de compétition 
en Baie de Cannes, 63 
voiliers Classiques ont 
pris le départ en fin de 
matinée de la Coupe 
d’Automne du Yacht 
Club de France.
Cette Coupe dont le 
départ a été donné de-
vant le vieux port de 
Cannes, rallie le port 
de Saint-Tropezdans 
le Var. Une naviga-
tion d’une vingtaine 
de milles le long de la 
côte qui se déroule cet-
te année dans du petit 
temps. Organisée par 
la Société Nautique de 
Saint-Tropez avec les 
moyens techniques du 
Yacht Club de Cannes, 
la Coupe d’Automne 
est ouverte aux Yachts 
de Tradition d’Epoque, 
Yachts de Tradition 
Classiques, Yachts « 
Esprit de Tradition », 
et Classes Métriques 
(12m JI, 8m JI, 6m JI).
Ne sont admis que les 
yachts régulièrement 
inscrits aux Régates 
Royales 2014 à Can-
nes ou aux Voiles de 
Saint-Tropez 2014.
Rendez-vous en sep-
tembre 2015 pour la 
37e édition des Réga-
tes Royales de Cannes. 

Jean Jacques Rolland 
et Brigitte Lachaud

CANNES :36e EDITION DES REGATES ROYALES LE BAL DE LA RIVIERA: FROM  MONACO TO 
L'ESTORIL WITHIN ARISTOCRATS AND JAMES 
BOND CREATOR

Prince and Princess Michael of Kent with Marisa BerensonPrincess Maria Gabriela of Savoy And King Fuad Ii of 
Egypt

The heirs of Ian Fleming - Rose Grimmond, Diggory Laycock, John 
e Kate Grimond, Lucy Fleming, James Scudamore e Jessie Fleming

Jean-Sebastien Robine, Lillyclaire Saran, Prince Michel de 
France et Princesse Marie Gabrielle de Savoie

Prince Michel de France and Princess Beatrice dOrleans with 
their children, Princes Adelaide, Charles-Phillipe and Francois 
and their daughters-in-law, Diana and Theresa

Princesses Beatrice d'Orleans, Beatrice 
de Bourbon deux Siciles and Adelaide 
d'Orleans

Alvaro de Marichalar, Beatriz de Villegas 
and Yalda Corton

Melanie de Massy, Sheikh Faisal Al Qassimi 
and the Princess Fawzia of Egypt
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